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Tisza válasza.
Ma e g yh e te  v á la s z o lt  T is z a  K á l ­

mán a k é p v is e lö h á z b a n  K o m já th y  B é  
Iának a H e rb e r t -C h r is te n  ü g y b e n  h o z- 
záintázett in te rp e l lá c z ió ra .  A  fő v á ro s i 
lapok, n a p o n k é n t je le n v é n  m e g , m e le ­
gében m o n d h a ttá k  e l v é le m é n y ü k e t,  
m i azonban cs a k  h e te n  k in t  e g y s z e r 
szó lhatunk, s z ó lu n k  te h á t  m o s t, b á r  
elkésve, de v é le m é n y  n é lk ü l m é g  sem 
h agy juk  m a g u n k  ré s z é rő l sem  T is z a  
kerte lő  s in k o r r e k t  vá la s z á t.

K o m já th y  d is k ré t  és lo v a g ia s  a k a r t  
leírni és ne m  b í rá lta  a  m in is z te re ln ö k  
válaszát, m e ly n e k  tá rg y a lá s á t  k é r te ,  
de meg nem  k a p ta . K á r ,  h o g y  íg y  te t t .  
Igen is s z ig o rú  b í r á la t  a lá  k e l le t t  v o ln a  
vennie T is z a  vá la szá t, m e ly  n e m  e g yé b  
m in t a k a to n a i h a ta lm a s k o d á s  e lő t t i  
m eghajlás, i l lu z ó r iu s  k ib ú v ó ,  a m e ly  
egv m a g y a r m in is z te re ln ö k  m é ltó s á g á ­
hoz legkevésbé  i l lő .

T u d ju k ,  h o g y  az á lta lá n o s , a k ö ­
zönséges b e cs ü le t m e lle t t ,  m e ly  m in d ­
in ká bb  m o s to h a  s o rs ra  ju t ,  d iv a tb a n  
van egv csom ó o s z tá ly -b e c s ü le t,  a m e ly  
annál fé k te le n e b b ü l g ra s s z á l, m e n tü l 
jobban k o p ik  a kö zö n sé g e s  b e cs ü le t. 
H ogy az o s z tá ly -b e c s ü le tn e k  a la p ja  ne 
volna, nem lehe t á ll í ta n i ,  de h o g y  e l­
lentétbe tehesse m a g á t sp é cz ie sz  a g é - 
ninszszal. azt jó z a n u l m e g e n g e d n i 
nem lehet, m e rt az a k ü lö n ö s e b b n e k  
beteges tú lte n g é sé re  v is z e n , az á lta lá ­
nosnak ro vásá ra .

A  ka to n a i b e c s ü le t b iz o n y á r a  k é ­
nyes és jo g o s u lt  p o r té k a ; de  jo g a i t  
nem  te r je s z th e ti k i  o d á ig , a h o l a k ö ­
zönséges p o lg á r i b e c s ü le t fo g a lm a it  
sé rti, sőt le t ip o r ja . M a g u k  k ö z t  ő r iz h e ­
t ik  a M arsfia  k  k a to n a i b e c s ü le tü k e t,  
le s tü le tü k  e rk ö lc s i k in c s e it ,  a  m e n y ­
n y ire  te tsz ik . E r re  v a n n a k  p a ra g ra fu ­
saik. K ife lé  is  ő r iz h e t ik  a z z a l a fé lté ­
ke n y sé g g e l, a m e ly e t te s tü le t i ik  b e ­
csülete m e g k ív á n . H a  p o lg á r  s é r t i ő k e t ,  
van k a rd ju k  és v a n n a k  p o lg á r i  in té z ­
m ények ; ez is. az is  a k ö rü lm é n y e k h e z  
képest n y ú j th a t  k e l lő  e lé g té te lt .  A z o n ­
ban sem m a g u k n a k , sem  te s tü le tü k n e k ,  
9em o s z tá ly -b e c s ü le tü k n e k , sem  a k ö ­
zönséges b e c s ü le tn e k  n e m  te s z n e k  jó  
sz o lg á la to t, ha  á ld o z a tu k a t  i l le té k te le ­
nü l s h a tá ro z o tta n  jo g ta la n u l fo s z t já k

u a c u .
Nem vagyok én ............
Nent vagyok én az a c Halta,
Az a lenge délibáb,
Melyet tiiudérujj teremtett,
S melyet játszva bajt a szellet,
Opál ködben,
Kényözönben,
Föl és le, odébb-idább!

Nem vagyok én langyos szélit*.
Súgó, búgó csapmlár,
Mely illatát a virágtól 
Veszi kölcsön,
Es a földön
Csókot osztva, lopva já r !

Kagyló vagyok, szürke kagyló,
Mely ka vicsok közt pihen ;
Letapossák sárba, földbe 
8 csak az, a ki összetörte 
Veszi észre,
Csakhogy késve.
Hogy gyöngy rejlik mélyiben ■

Catullus.

Hámosi úr mátkáját árulja.
— Rajz. —

Irta: Tolnai Lajos.

Oh, minden a szerencsés társulástól

Nem tudom, ez a szép mondás a nagy 
Eötvös remek gondolataiból van-e kicseuve, 
v*gy talán Gyulay Pál Komhányijáből, 
»nnyi igaz, hogy Hámosi Pál, igen tisztelt 
• aiiűr-társam, régebben is, amikor még a 
halhatatlan Honihányit csak nagyon be* 
avatottak olvashatták szoros titok pecsétje

m e g  le g d rá g á b b  k in c s é tő l :  á llá s á tó l,  
é le te  s m u n k á ja  b e c s ü le té tő l.

E z t  k is é r le t té k  m e g  M a rs  p lé -  
g a llé ro s  l ia i  H e rb e r t te l sze m b e n . M e g ­
fo s z to t tá k  k a to n a i ra n g já tó l,  de h iá b a , 
m e r t  az a  h it v á n y  fé n ye s  ro n g y ,  m e ­
ly e t  p o r to p é n a k  n e ve zn e k , n in c s  h á la  
Is te n  a p o lg á r i b e c s ü le tte l ö ssze fű zve . 
H e rb e r t  b e cs ü le te  m o s t is  o ly  t is z ta , 
ső t m a g y a r  h o n p o lg á rh o z  i l lő  lo v a g ia s  
m a g a v is e le té  á lta l m é g  ra g y o g ó b b á  
v á l t ,  m in t  v a la h a  v o lt .

A  té n y  v ilá g o s s á g á n a k  o k á é r t  
id é z z ü k  a m in is z te re ln ö k  s z a v a it.  T i ­
sza e ze k e t m o n d ta :  „M in d e n e k e lő t t  
a z t k ív á n o m  m e g je g y e z n i,  t. h á z , h o g y  
az 1 8 6 8 . X L .  tö r v é n y e z ik k n e k  5 4 . 
§ -a  —  m e r t  a r r ó l v a n  szó —  a z t 
m o n d ja :  A  te t t le g e s  s z o lg á la tb a n  n em  
á l ló  ta r ta lé k o s o k  és h o n v é d e k  t is z t je i 
s a le g é n y s é g  m in d e n  p o lg á r i v is z o ­
n y a ik r a  n é zve , n g y  s z in té n  b ű n v á d i 
és r e n d ő r i ü g y e k b e n , a p o lg á r i tö r v é ­
n y e k  és h a tó s á g o k  a la t t  á lla n a k . E z  
az e g y  n a g y ío n to s s á g u  jo g i  e lv .  m e ly ­
n e k  m in d e n  m eg sé rté se  b iz o n y n y a l 
m in d e n k i á l ta l  v is s z a u ta s íta n d ó . D e  
m á s fe lő l m e g  k e l l  je g y e z n e m , h o g y  a 
k a to n a i b e c s ü le tb iró s á g n a k , —  a m in ő  
k ü lö n b e n  a k o n t in e n s  m in d e n  h a d se ­
re g é b e n  lé te z ik  —  n in c s , m e r t n e m  is 
le h e t , sem  r e n d ő r i , sem  b ű n v á d i 
ü g y e k b e n  jn d ik a tu r á ja ,  h a n e m  ig e n  is  
e g y e d ü li h a tá s k ö re  te r je d  a r ra , h o g y  
a z o k ra  n é zve , a k i k  m in t  t is z te k ,  h a ­
b á r  s z o lg á la to n  k í v ü l  is , o ly  v a la m e ly  
té n y t  k ö v e tn e k  e l, m e ly  a t is z t i  ra n g  
e lv o n á s á t m o n d h a t ja  k i .  E z  ese tb e n  a  
k a to n a i b író s á g  Íté le té b e n , m e ly e t  ta ­
lá n  a k é p v is e lő  u r  is  o lv a s o tt ,  m é g  
h a tá ro z o t ta n  m e g  v a n  az m o n d v a , 
h o g y  H e rb e r t  u r ,  ha té n y le g e s  s z o lg á ­
la tb a n  le t t  v o ln a , d is z c z ip l in á r is  e ljá rá s  
a lá  e se tt v o ln a . D e  é pen, m e r t nem  
v o l t  té n y le g e s  s z o lg á la tb a n , ez n e m  
tö r té n t ,  h a n e m  a k a to n a i b író s á g  c s u ­
p á n  a r ra  s z o r í tk o z o t t ,  a m i a b e c s ü le t­
b iró s á g n a k  h a tá s k ö ré b e  ta r to z ik .  í g y  
te h á t  a zo n , a k é p v is e lő  u r  á lta l h a n g ­
s ú ly o z o t t  és á lta la m  is  fő fo n to s s á g u - 
n a k  ta r t o t t  e lv  e lle n , m e ly  s z e r in t  a 
té n y le g e s  s z o lg á la tb a n  n e m  á l ló k  az 
id é z e tt  tö rv é n y b e n  e m lí te t t  v is z o ­
n y a ik ra  n é zv e  cs a k  a p o lg á r i tö r v é ­
n y e k  a lá  ta r to z n a k ,  v é ts é g e t n e m  lá t -  * is,

alatt, kéziratban — el-elmondogatta, Imi 
kevélyebben, Imi alázatosabban, azonban 
hogy feleségét karácson szombatján elta­
karította, — most már sűrűbben lehet hal­
lani a derék ember ajkairól:

— Barátom, minden a szerencsés tár­
sulástól függ. Igen is, — fordult leiéin — 
liisz.ed-e azt György?

Nem mertem határozottan felelni erre 
a fogas kérdésre, már csak azért sem, mi­
vel mai nap mások sem igen (ölelgetnek 
semmire is azonnal, de azt észrevettem, 
hogy Pál barátom valamely fölötte fontos 
tételt esomó/.gat a lelke mélyében, és hogy 
igen jól tenném, ha azt az életbevágó té­
telt én magam törekeduém egy merész, 
föllépéssel kibontaui.

A mivel lehetett — mint most a sem­
miből fölemelkedett nagy diplomaták mond­
ják : c s e k é l y s é g e  m, tehát tulajdon cse­
kélységem szorgalmatosai! kinálgatta egy- 
gyel-mással, szivarral, szilvöriummal, mikor 
e hatalmas mondás megindult, borocskával
is, hanem tovább nem mentem.

O is lassan tudhatta elhatározni, hogy 
fejszéjével a kemény fába csapjon, hanem 
hát a körülmények kényszerítő hatása alatt 
kellett tennie, mert máskép nem is tehe­
tett volna: odacsapott.

Maga is megrendült a nagy suhintás 
alatt.

Hám nézett sárgásbarna czigány ar- 
c/.ával, busz-huszonöt szálból álló fekete 
bajuszát mozgatta — és a mellett bátor­
ságot akart belém lehelni.

— Zsuzsi. . . adj csak egy szál gyufát.
Adtam.
Szuszogott, szipákolt mint a beteg ga­

lamb. Óh, hogy égett az arcza, mivelhogy 
némely ember e IÖ1 világosait század utósó 
felében is szemérinetes.

Egy erőset harákolt, s miután akadá-

v á n , n em  é rze m  m a g a m a t a r ra  h iv a tv a , 
h o g y  ez ü g y b e n  to v á b b i lé p é se k e t 
te g y e k . u

A  m in is z te r  s z a v a ib ó l v i lá g o s a n  
k i t ű n ik ,  h o g y  a k a to n a i b író s á g  H e r -  
b e rth e z  n e m  fé rv é n  h o zz á  m á s ké p , 
h á t  b e c s ü le tb iró s á g  a lá  v e te tte  s ig y  
fo s z to tta  m e g  h a d n a g y i ra n g já tó l,  e l 
vé g re  b í rá s k o d ta k  fö lö t te ,  n o h a  se m m i 
b írá s k o d á s  a lá  v a ló  s m é g  ke vé sb é  
b ü n te té s re  m é ltó  d o lg o t !  e l n em  k ö ­
v e te tt .

B iz o n -b iz o n  n a g y o n  s ö té t ezen 
ü g y n e k  az á rn y é k a .

U tó b b  se lesz jó  v é g e  e n n e k  s az 
e h h e z  h a s o n ló  k a to n a i ö n k é n y k e d é s ­
n e k .

Tartsunk össze.
Hordóban van már a szőlő leve: be 

vau fejezve minden mezei munka, a hideg 
dér ráborul az egész tájékra és aztán 
beköszöntenek majd a hosszú álmos, unal­
mas esték.

Bizony bosszn és unalmas a té l!
A rokka pergése s a kukoriezát mor­

zsoló szék egyhangú recsegése nem ébreszti 
löl a szuimyadózó háznépet, sőt változatlan 
zajongásuk még sűrűbb latyolt von a szemre

Pedig ne alud junk !
A nem legkedvezőbb gazdasági év 

arra ösztökéljen, arra buzdítson bennünket, 
hogy a telet, a bosszú nyugvás idejét is 
fölhasználjuk a magunk érdekében. Dol­
gozzunk. A napi élelmet szerezzük be téli 
nmukával és gondoljunk szórakozásra is.

A szórakozás pedig legyen szép és 
nemes. A szellemi vigságra vigyük el ser- 
dültebb gyermekeinket is, hogy épüljenek 
a nemes tápon, az oktató szavakban s 
használják tol a telet arra, hogy lelkünk, 
n elv a nehéz nyári munkák alatt nélkü­
lözte az okvetlen szükséges szellemi tápot, 
újra vissza nyerje rugékonyságát és erejét.

A vidéki kaszinóknak c tekintetben 
nagy föladatuk van! S a missiót sajnos, 
csak a legritkább esetekben teljesítik. A 
kaszinó megalakul, mert akadnak lelkes 
emberek, a kik pártfogolják az eszmét és 
megtestesítik: működni kezd a gyönyörű 
czélok érdekében és egy n ‘gyed vagy tél 
év múlva azon veszik észre magukat, hogy 
kaszinó nincs, de van borivó és kártya- 
kompánia. Aztán akadnak jóhiszemű em­
berek, a kik fölszólalnak az ilyetén elkal- 
lódás ellen. Megvan a visszavonás, s rá 
alakul egy ttj kaszinó, mely azonban csak 
abban különbözik az elsőtől, hogy „pol­
g á r i  jelzőt visel s különben teljesen ugyan- 
azonos az elsővel, lesz belőle lump és 
kártya-kompánia. Ezt is megunják és létre

lyozott lélegzetén jócskán könnyített — 
még nyájasabb mosolvlval tekintett reám. 
Gyöngéden a vállaltira tette kezét, s utalt 
azokra a szép napokra, melyeket mi együtt 
töltöttünk el, hol itt, hol ott.

Azt hittem ma egész estvén a szép és 
boldog visszaemlékezésnek foguuk élni — 
és másra nem térünk át.

Zsuzsit még egy kicsit hagyta is pihenni.
— Oh, barátom, György, minden a 

szeimesés társulástól lügg — fogott újból 
főtételéhez.

— Attól -- szóltam, nem állhatván 
meg, hogy végre én is ki ne fejezzem e 
gyakorlati igazság iránti teljes elisme­
résemet.

— Tehát igazat adsz? — ragadta 
meg kezemet.

— Minden esetre.
— Belátod, hogy a szerencsés társu­

lás mily nagy fontosságú?
— Én be.
— Minden viszonyok között?
— Igen.
— Barátságban, összeköttetésekben 

és . . .  .
Még most is félt kimondani.
— Igen, Pál.
— Mi különben, azt te is tudod, és 

sokszor tapasztalhattad, hogy úgy nagy és 
kis kérdésekben és jellembevágó dolgok­
ban örökké megegyeztünk. Bocsáss meg, 
régóta nem is tekintettünk máskép sógo­
romnál, mint a Karácsondy család tagját.

Karáesondy Mihály úr igazgató tanár 
volt a nagy kút téren. Hatalmas férfin. Sok 
előkelő és nem előkelő szülék réme, avagy 
oszlopa, már amint ezt vagyoni állapotuk 
eszközölhette. — Igazgatóm volt nekem is. 
Szigorú, de óvatos, mindig mintha egy kis 
selyemzsinóron tartott volna. A szép jőve 
dclmckböl többször juttatott Ámbár ilyen­

jön a harmadik kaszinó, és igy uié|w ez 
tovább a végtelenségig.

Az erők szétforgácsolódnak s 2«Ye- 
lyett, hogy egymást támogatnák, egymásra 
omolnak. y

Ez a vidéki kaszinók sorsa! /
Így megy tönkre a legjobb akarat és 

buzgalom, mely a szellemi együttműködést 
akarná zöldágra juttatni

Pedig a jól tervszerűen vezetett ka­
szinókra nagy szüksége van a vidéknek. 
Ne legyen az fészke a gyűlölködésnek, 
hanem éppen ellenkezőleg, legyen össze- 
hozója. összeszoktatója a társadalomnak 
legellcntétesebb elemeinek a szellemben, 
a művelődésben és a szórakozásban.

De mit is tegyen egy kaszinó tagja 
inul altatására? — ezt kérdik a kételkedők.

Hisz épen az a föbaj, hogy maguk az 
intézők sincsenek tisztában a kaszinó föl­
adataival. Hisz épen ott vau a jobb tö­
rekvésnek is a megülöje, hol a nagytöbb­
ség érdekeit egyesek hiúságának legyez- 
getésc tartja örökösen vissza! Rendezzen 
a kaszinó heteukiut fölolvasó estélyt, né­
pies fölolvasást, melyen nem a világpoliti­
kát, hanem a g a z d a ,  i p a r o s ,  k e r e s -  
k e d ö k ö z ö n 8 é g I e g v i t á I i s a b b 
é r d e k e i t  k e l l  f e j t e g e t n i ,  népiesen 
mindenki által megérthető nyelven. Sőt 
miuden este lehetne ilyen szükebb körű 
összejöveteleket tartani, amikor a fiatalság 
olvassa tol egymásnak a magyar remek­
írókat. a jelesebb irodalmi müveket, s ez 
alatt, — nem bánom — az öregek kár­
tyázzanak, vagy quaterkázzanak, nekik 
már meg van engedve az ilyen mulatság is.

Aztán jönnének még a havi mulatsá­
gok, hangversenyek, s egyéb alkalmi ünne­
pek, melyek már magok is képesek volná­
nak egy egész város társaságát jó viszony­
ban együtt tartani.

Mily sok nemes tettre volna képes egy 
ily észszerűen vezetett társadalom! Ha a 
haza kívánja, vagy az emberiség, vagy a 
szenvedők nyomora, az ily társadalom min­
dig egy kéz volna, mely egyszerre és gyor 
san nyújthatna segélyt.

Mindenfelé szét vagyunk forgácsolva!
A nemzetisé . vallás örökös fanatikus 

gyülölséget szór szét közöttünk, melynek
ha létre kerülne a dolog, mindig a 

közjóiét inná meg a levét.
Vágjuk le a százfejü kígyót!
Egyesüljünk a saját és mindnyájunk 

érdekében!
Tartsunk össze !

A pénz és luxus.
Magyarország még mindig beteg.
Betegségét ismeri minden ember, mert 

érzi a társadalom minden rétege. Sokan még 
sem akarnák bevallani, ha kérdőre vonatná­
nak, hogy e betegség fötényezöje a pazar

kor Pál barátom nem is késett odasúgni 
a fülembe:

Minden a szerencsés társulástól

Gondoltam is. hogy ez sokak jólété­
nek leltet forrása.

— Már első szerencsém — tolytata 
Pál barátom, és most szépen haladva előre 
— az volt György, érts meg édes György, 
hogy a jó sors mint Itat osztályt végzett 
árva liut a bites Der/.si intézeténél Kará­
csondy va! hozott össze. Ott nála, ab mennyi 
tapasztalatot gyűjtöttem, mennyi jó ebé 
deket, vacsorákat . . .

Es nevetett. Mert lehet az ilyen jó 
vacsorákon és ebédeken nevetni. Bizony 
lehet.

— Es tudod György, most rendes ta­
nár vagyok, én aki árvaságom miatt most 
valahol egy városi irnokocska volnék taláu. 
Rendes tanár,,György, a históriából és kro­
nológiából. Es tudod egy kis szölöcskét is 
vásároltam.

— Még nötelen korodban ?
— Dehogy! hanyatlott hátra kedélyes 

nevetéssel. Hát ki tehetne ilyesmit nötelen 
korában? Egy szegény, hat osztályos do- 
miuus? Ab, persze! Előbb természetesen 
megbázasodtam, és oly szerencsével . . .

— Karácsondy nővérét. . .
— Hát persze Karácsondy Pepit. Azt 

vettem cl. Pepi egy igen jó teremtés volt. . .
Itt megállt.
Pepi, azaz Hámosi Pálné, egv szegény, 

sovány, rút, idösos leány volt, oly sovány 
mint a jól kiszáradt öreg deszka. A kar­
jaiból csak a csontok jutottak a szövetség 
boldogitá8ára. Fogai mint a fonott ostor, 
egymásra igyekeztek és széles homlok­
csontjába úgy voltak beékelve apró mozgó 
fekete szemei, hogy azok minden perezbeu 
egymás felé fordulhattak.

lás, a takarékosság hiánya: a luxus oly 
dolgokban, melyekre épeu semmi szüksé­
günk nem volna.

Deák Ferenczet egykor Szent-Gróthoo 
egy küldöttség kereste föl és kérte öt egy 
védegylet támogatására, ekkor mondotta a 
haza halhatatlan bölcse a következő sza­
vakat: „A luxus miuden országra nézve 
áldás, csak Magyarországra nézve átok.u 
Mert mig másutt a luxus kenyeret ad a 
társadalomnak, fejleszti az ipart; addig 
Magyarországon megöli a társadalmat, mert 
iparunk nincs, a luxusért idegen országnak 
szórjuk ki a pénzt!

Bölcs emberek mondásai rendesen olya­
nok, hogy általános igazságokat tartalmazva 
nemcsak egy eltűnő időszakra illenek: Deák 
pedig ismerte az országid, ismerte a nemze­
tet, ismerte a viszonyokat, úgy, miut kevesen 
hozzá hasonlóan, nem lehet tehát csodálni, 
hogy örökbecsű nyilatkozásaiban, melyek 
még mindig az újság ingerével hatnak , 
gyakran, sőt majdnem mindig a jóslélek 
sajátságait mutatja, mely a jövőbe lát.

Ez a nyilatkozás ma is talál. 8 a 
magyar társadalomnak máig sem volt ereje 
kibontakozni e betegségből.

A fővárost utánozza a vidék, s a mi­
ben a családok és egyesek egymással ver­
senyeznek : az az életmód tulesigázása, a 
külső ruházat, a drága passziók litogtatása.

Közgazdaságilag is ennek messze ki­
ható következései vannak. Hátráltatja a 
család-alakulást, a házasságokat, mert a 
család igényei oly nagyok, hogy kevés ifjú 
érzi magát elég tehetősnek e terhek el­
bírására és egyátaláu a nőkről nevelteté- 
söknél fogva el van terjedve az előítélet, 
hogy nincsenek a családi élet egyszerűsé­
gére és takarékosságára nevelve.

Ámde a luxus akadályozza, gátolja a 
tőkegyűjtést, a takarékosságot; családok­
nál, társadalomban és államban megingatja 
pénzügyi egyensúlyt. A luxus gyakoriásá­
sából származik azután a társadalmi ál- 
szemérem, mely szégvenli az olyan mun­
kát, melyei külső dicsőség nem jár. Innen 
az iskolabetegség tünetei is. Azért törek­
szik az ifjúság a külsőleg tündöklő pá­
lyákra s elhanyagolja a nemzet józan, 
szerény és egyszerű anyagi érdekeit. S 
mig ama pályák elsatnyulnak az oda tó­
duló erők túl bősége alatt, addig magyar 
ipar, magyar kereskedelem abszolúte nem 
fejlődhetik.

A közélet minden ágában, hol szak- 
erőre van szükségünk, még mindig épen a 
magyarból találunk kevésbé alkalmasokat.

Most mikor a külföldi nyers termelés 
elnyomással fenyegeti a magyar nyers ter­
melést , még egyelőre alapos reményünk 
sincsen, hogy ezen elnyomást az ipar 
emelkedésében tudnók kiheverni.

Mert tapasztaljuk, mily lassan al.-ikul* 
hatunk át ipartiző nemzetté is, n,ert |n^g

De Pepi jó volt, kicsi volt és ezáltal 
ruhában is mennyit megtakaríthatott, mi 
egy tanárnál fölötte előnyös.

— Jól házasodtam édes György, ua- 
gyon jól. Csakhamar rendes tanárrá nevez­
tettem ki — amint hogy te is csak akkor 
fogsz rendesül kineveztetni, ba megliáza- 
sodoi Tantárgyamat a legfelső osztályokba 
osztottam be, almi már a bukás nagy do­
log, és egy bukást valamire való szüle 
nagy áron is megakadályoz. Természete­
sen a legga/.dagabban fizető zsidó és ráez 
tanítványokat mindig megkaptam, mert a 
bárók, grófok, no tudod, ezek mégis csak 
az igazgatót illették. Ennyit a legszigorúbb 
illem is megengedhet úgy-c? Főképp az 
érettségi vizsgáknál tapasztalhattam, mi a 
jó összeköttetés. Csak úgy omlott az áldás. 
A közép Horváth pompásan gyümölcsözött. 
Úgy akarjuk, hogy most tégedet is fölvi­
gyünk a két lcgföl8ö osztályba.

— Mivel? az én tárgyaim nem oda 
tartoznak.

— Mivel, hát a számtannal.
— Azt nem tudom.
— Hogy ne tudnád. Kicsi kell abból. 

Sógorom belevezet.
(De ö se tudta, hanem hallgattam)
— Berkes Samut, azt a goromba pa­

rasztot alsóbb osztályokba osztjuk. Csak 
akadály, izgága. Semmi fogalma a maga­
sabb politikáról. A múltkor is gróf Hétvári 
fiát megbuktatja, és milycu honoráriummal 
kínálták? Többet várt a paraszt. Szegény 
sógorom belebetegedett. No mégis átvittük 
a szegény grófot. Én helyettesítettem Ber­
kest. Ez a Berkes is mivel rontotta össze 
magát? A rósz társulással. Elvett egy sze­
gény falusi leányt, mikor itt Pesten kinalva 
kínálták neki a jó partbiekat.

— De szeretik egymást.
— De mit esznek ?



mindig túlságos arisztokratikus hajlamokat 
táplálunk, melyek ifjainkat a papi, hiva­
talnoki stb. szakpályákra hevítik.

A luxus okozta túlköltekezésben szen­
ved és satnyul nemzetünk, s az a túlköl­
tekezés is inkább, elég sajnos, az anyagi 
irányról áll, de benne a szellemi irány, az 
irodalom, művészetek, komoly tudományok 
oly csekély mértékben részesülnek.

Pedig ez a luxus volna az egyetlen, 
melv még akkor is megtakarítás, ha sokba 
kerül.

Mert a ki műveltségénél lógva ele­
gendőnek tartja mind szórakozásul, mind 
űtogtatásul, hogy mily mértékben pártolja 
az irodalmat és művészetet s mily mérték­
ben áll a tudomány és irodalom színvona­
lán: az minden egyéb luxust könnyen uél- 
külöz, sót a túlságost megveti, s ebben áll 
a megtakarítás jelentősége.

A társadalmat kellene tehát első sor­
ban átalakítani; vagy is inkább a társa­
dalomnak önmagát kell átalakítania, hogy 
az állam pénzügyi idegzete, mely egyedül 
képes az erők összhangját mind szellemi, 
mind anyagi irányban megszilárdítani, meg 
erősödhessék.

Tudjuk azt, hogy a luxus fő tényezője 
a hiúság és külső tetszelgés. A fővárosi 
luxus fokozására semmi sem szolgáltat na­
gyobb ingert, mint azon tudat, hogy a tó­
városi élet ezen kinövéseit a vidék föl­
karolja, követi, sőt valóságos kultuszt csinál 
belőle, ügy szóval a vidék majmolja a 
fővárost, s a fővárosnak kedve telik abban, 
hogy majmoltassa magát. Az eredmény 
azután kiegyenlíti egymást, mert a főváros­
ban csak is olyan nagy a szegénység, 
mint a vidéken.

Lenne csak a dolog megfordítva Lenne 
csak úgy. hogy a vidék megszűnik a főváros 
majmolója lenni, majd meglátnék akkor az | 
eredmények közti különbséget. Először is i 
a luxus imádók hasonlóan az oly kaczér 
asszonyhoz, a kivel senkisem kaczérkodik, 
magukba .szállauak s elveszvén a bili tün­
döklések hóditó hatása, önmagukban kez­
denék vizsgálni azt, hogy vajon az az élet­
mód, melyet követnek, csakugyan olyan-e, 
hogy annál ezélszerübbet nem követhetnek ?

Tagadhatatlanul kitűnnének a pénz­
ügyi eredmények közti különbségek is. És 
ha eddig a vidék irigyelte — elég helyte- | 
lenül — a fővárosi élet fényűzését, s a mig t 
ingyli, mindaddig majmolja is — akkor a I 
főváros irigyelné a vidéki egyszerűség j 
anyagi és szellemi jólétét, s ha irigyelni 
kezdte, bizonyára megtanulja követni is. I

És ezeu változás épúgy megtenné a 
maga körútját a roszból a jóhoz, mint a , 
hogy megtette eddig a jóból a roszhoz. ; 
Mert a társadalmi egyszerűség boldogsá- | 
gához a társadalmi élet intenzivitása is ( 
szükséges, — s a társadalmi élet csak 
egyben lehet inteusiv, s ez az egy a — 
család. Es a mi most a családképzést, a 
család föntartást akadályozza, akkor ugyanaz 
válnék ezek tényezőjévé.

A német és franczia nemzetet egy­
mással egymással egybchasonlitva, a mon­
dottakra nézve igen szép példát lehetne 

Ihozui.
Anglia gazdagságának nincs nagyobb 

oka, geogratiai szerencsés fekvése sem 
olyau hatalmas ok reá, mint családi életé­
nek szoliditisa. Ezt Buckle kifejté s alig 
lehetne megczáfolui.

Egv esalád, mely önmagában keresi 
a boldogságot, nem keresi a luxust, mert j 
nincs rá szüksége. A mely család a luxust 
keresi, az nem önmagában keresi a bol­
dogságot, de aztán nem is tolulja föl se­
hol. Az elsőnek szükségszerű eredménye 
a takarékosság és tőkegyűjtés, a második­
nak szükségszerű következménye a pazar­
lás és elmerülés.

— Boldogok!
— l)e kihez járhatnak ? Mi ?
— Panaszukat nem hallom.
— Elég, ha beszélik a cselédek, hogy 

mindig a zálogházakat bújják.
— Különben ez senkire se tartozik.
— Fáj az ember szivének, mikor egy 

tanártársa . . . .
Fölkelteni, hogy újabb üvegeket tegyek 

az asztalra.
— Mert kedves György — emelte 

magasra Pál barátom tele poharát — csak 
egyszer élüuk.

— Igaz.
— Ennél jobb borokat is ihatni maj­

dan — biztatott. — Vehetünk neked is 
ott mellettüuk egy kis szőlőt Néztünk is 
már ki egy alkalmasat a sógorommal. 
Pénzt kerítünk. 8 lassan letörleszthetitek. 
Az is nagy előny lesz rátok nézve, hogy 
gyermekeitek a jó levegőben növekedhet­
nek föl s te magad a téli robotra annyi 
erőt gyüjtesz a begyeu, hogy neveted a 
munkát velünk együtt. Ez, e z !

Poharakat töltöttünk.
— Hendes bevallás — tanított előre 

is — biztosság az összeköttetés által min­
denütt. Ezekben találom én az élet savát. 
Egy szóval szerelem és társulás.

Most már láttam, hogy rögtön a föl­
tételnél leszünk. Nem is törekedtem a be­
szédet más felé csavarni.

— Zsuzsit. . .  Zsuzsikát. . .  egészítette 
ki a szót — ismered ? Nos, mit szólasz 
Zsuzsikára? Csak szólj őszintén, akarom 
tudni, hogy mit szólasz Zsuzsikára, György. 
Olyan leányról bátran lehet beszélni. A ki 
olyan munkás, példás életű, szerény, jó 
gazd asszony, aki a ruháit is maga varr ja, 
aki soha — de szólj magad Zsuzsikáról.

(Vége következik.)

f  Warga Ferencz
péca-belvAroai igazgató-tanító. 1823 — 18fc6.

Warga Ferencz nincs többé; porhü­
velyét vissza adtuk a földnek, melyből a 
Teremtő uiegalkotá őt, lelke azonban már 
ott fönn tündöklik valahol, mert írva van. 
hogy „akik sokakat tanítanak, tündökleui 
fognak, mint csillagok az égen."

És ö bizonyára sokakat tanított, ta ­
núskodott erről azon általános tisztelet, 
melyben részesült mig élt, de még inkább 
tanúskodott arról azon általános részvét, 
melyet a megholt iránt tanúsított a nagy 
közönség a temetésen való impozáns meg­
jelenésével.

Hogy ki volt ö, azt mindenki tudja : 
néptanító; de hogy mi volt ö nekünk, 
azt csak azok tudják, kik a kollegialitás 
magasztos eszméjét nemcsak fölfogni, — 
de azt átérezni is tudják

Benne a társadalom tevékeny és mun­
kás tagját veszité el, ki kötelességének 
nemcsak hogy eleget tett, de aki jeles 
tehetségei és egyéb előnyös tulajdonainál 
fogva városunk, de sőt országunk tanügyc 
terén is az elsők közé küzdé magát föl; 
— mi tanítók azonban benne nemcsak a 
szorgalmas „kenyeres b a jtársit, de a ne­
mes szivü jó kollegát is siratjuk.

A jó kollega iránti kegyelet gyöngéd 
és fájdalmat enyhítő érzelmeinek adok 
kifejezést, midőn küzdelemteljes életéből 
közlöm azon főbb vonásokat és mozzana­
tokat. melyek alapján neki úgy a tauügv 
terén, mint a társadalomban oly kiváló 
szerep jutott!

Legyenek c sorok a nemes szivü lény 
emlékének szentelve, ki önzetlen magavi­
seletével, útmutató példájával tanita meg 
benuüuket a kollegialitás gyöngéd érzüle 
téré és annak ápolására: de egyúttal szol- | 
gáljanak c sorok t. kartársaiul buzdítására 
is, hogy áthatva és lelkesítve az örökségbe 
hagyott magasztos eszme által s egybe- 
fűzve a kartársi önzetlen szeretet erős 
lánczolatával: értékesíthessük az örökséget. 
Legyenek e sorok a kedves — a jóbarát 
emlékének szentelve, kinek még poraiban ' 
is hálával é» tisztelettel adózunk. . .

Warga Ferencz 1823 évi július 29-én 
született Verseuden -  Baranyamegyében. I 
Szülei szegények voltak, mindazouáltal I 
gyermeküket gondos nevelésben részesitet- 1 
ték, ki miután elemi tanulmányait befe- I 
jezte, a jobb módú szülök gyermekeit j 
kezdé pár garasért tnnitgatui, mi mellett j 
szorgalmasan tanulgatott ö maga is a ta­
nítója által neki nyújtott könyvekből, — 1 
megkezdvén már ekkor önművelődését.

A tanítás és a zene iránti hajlama 
azonban tovább üzé őt és nemsokára ott 
találjuk mint gyakornok-tanítót Linczen- 
burger szájki tanító mellett, ki mint szak­
képzett kitűnő tanító az egész megyében I 
páratlanul állt.

Linezenburgernél, — kinek kereszt fia ' 
is volt, keserű napokat élt, mert a kitűnő ' 
tanító és zenész egy kissé tnlszigoru volt. j 
A legcsekélyebb hibát is koplalással és j 
szigorú testi fényiekké! büntette. Elvégez­
vén a gyakornokoskodást és elsajátítván 
főnöke pontosságát és tanítási módszerét, I 
Versenden kezdé meg volt tanítója mel- ' 
lett 1839-ben tanítói működését még pc- | 
dig sikeresen, mert már a második évben 
20 fi t fizetésben is részesült!

Innen az 1841. évben a magyar ajkú 
lakókkal biró Egerágra jutott, mint segéd­
tanító, hol 30 fit évi fizetés mellett már 
önállóbb működési körben részesült, kü­
lönösen pedig abban, hogy a jószivü plé- 
báuos fölismervén a tudományszomjas ifjú 
szép tehetségéi, — könyveit rendelkezé­
sére Imcsájtá.

1842-ben szorgalmas önképzés után 
és szép előismeretekkel fölruházva Pécsre 
jött és 1843. évben el is végezte a ké- 
pezde II. évfolyamát Ezután mint segéd­
tanító működött Lancsukon és Dárdán 50 
frt évi fizetéssel.

1845-ben Pesten a Ferencvárosban ta­
láljuk öt Biicker fütauitó mellett, egy év 
múlva pedig a Terézvárosban Scbmidt 
fötanitó mellett 200 frt fizetéssel. Szabad­
idejét magánoktatásra és önmivelödésre 
használta föl.

A szabadságharcz lezajlása után 1851- 
beu Bonyhádra hívták és később megvá­
lasztották orgonistául és fötanitóul, hol 
több évi működése az egész község tisz­
teletével és beesülésével találkozott. Itt 
nősült meg, feleségül ve vén elődjének 
Engeszer Józsofuek Karolina leányát.

A cs. k. helytartóságnak Sopronban 
székelő osztálya öt az 1357-dik évi szept. 
hó 25-dikéröl kelt 20728. sz. alatti leira­
tában a péesbelvárosi 4. osztályú minta 
főtanoda 1. osztályához tanítóul nevezte 
ki. Ö és Szauter A. igazgató és képezdei 
tanár hozták be ekkor a hangoztatási mód­
szert, a fejszámolást, szemléltetést és ének­
tanítást; öt és igazgatóját üdvözölhetjük 
tehát az uj aera apostolaiul.

1859-ben a minisztérium 10845/890. 
sz. a. leiratában azzal tüntette ki, hogy 
képesített fötanodai tanítóvá nyilvánította 
s a 4-dik osztály vezetésével bízta meg. 
Ugyan ekkor még más kitüntetés is érte, 
a mennyiben a tanitóképezdéhez segéd­
tanárul neveztetett ki és mint ilyen 7 évig 
tanitá a német és horvátuyelvet, valamint 
a gazdaságtant is — egyaránt felelvén 
meg a személyéhez kötött bizalomnak úgy 
is mint képezdei-, úgy is, mint mintaföta- 
nodai tanító. Az 1801. július hú 29-én 
tartott városi közgyűlésben a város közön­
sége Warga Ferencnek ernyedetlen buz­
galmáért, — teljes elismerést aratott he­

lyes taumódjáért méltánylásul: teljes meg 
elégedését nyilvánító, miről a volt igaz­
gatóság utján okmánvilag értesité is.

Az 1861-diki alkotmányos aerában 
kifogástalan társadalmi élet, józan erköl­
csös magaviseleté következtében városi és 
megyei bizottsági taggá választatott. (Po­
litikai nézetére nézve majd mérsékelt volt, 
utóbb a szabadelvű párthoz csatlakozott 
egészen.)

A 60-as évek elején részt vett a „Pécsi 
Dalárda" megalapításában, melynek tevé­
keny tagja, később másod karmestere és 
aleluöke lön.

Irodalmi munkásságát is ugyanekkor 
kezdé meg, Szauter Antal tanitóképezdei 
igazgatótanárral kiadva a „Népnevelők 
Kalauza" czimü évkönyvet, valamint ké­
sőbb a „Kalauz" czimü paedagogiai heti 
közlönyt.

Az 186(5. évi nov. hó 9-én tartatott 
városi tanácsülésben a reá bízott tanítvá­
nyokkal! szelíd, nyájas és a gyermekbarát 
jellegét tanúsító bánásmódja, hivatásábaui 
lankadatlan buzgalma által, vagyis a ne­
velés terén előidézett sikerteljes erednie 
nyék folytán, úgy nem kevésbé a haladó 
föl világosait szellemének hő fölkarolása ál­
tal arra érdemesítette magát, hogy a pé­
csi összes tanítókat' egyik födíszének nyil­
váníttatott és felejthetetlen magaviseletét, 
úgy önfeláldozó ügybuzgóságát és szerény 
illemmel párosult becsületes jellemét a kö­
zönség és hatóság teljes elismeréssel mél 
tányolta és tüntette ki.

A belvárosi föd. iskolának az 1868. 
évi 38. t. ez. értelmében történt rendezése, 
illetve szervezése alkalmával igazgató- 
tanítóul választatott s mint ilyen 18 éven 
át a hatóság legnagyobb megelégedésére 
és elismerésére, valamint kartársai szere- 
tetére érdemesítette magát. Ugyanezen idő 
alatt volt a jó hírnévnek örvendő „Wer- 
ner" tele magán-intézetnek huzamosb ideig, 
a polg. leányiskolának pedig két évig 
(1882—84. > igazgatója

1865 ben „Népszerű gazdászattau" je­
lent meg tőle, melyet kézikönyvül használt 
a tanitóképezdében, mint e tantárgy tanára.

Ugyancsak a 6 0 -as években jelent 
meg tőle két német nyelven irt évkönyv 
„Dér pacdagogisebe Wegweiser" czim alatt.

Ezen mozgalmas időben (1866— 1870.) 
alapító tágjává lett a „Pécsi tanitóegylet"- 
nck, melynek eleinte aleluökéül, 1877 töl 
fogva pedig elnökéül választatott.

Az 1869/70. és 70/71 -ik években az 
egylet megbízásából e sorok írójával szer­
kesztette a „Néptanoda" czimü heti szak­
közlönyt.

Az 1870/71— 1871/72-ik években a 
megyei iskolatanács tagja és jegyzője volt.

A kormány a 70 es évek elején 
kitüntető jutalomban részesité , de na­
gyobb volt a fölötti öröme, hogy a nép­
tanítók bizalma és tisztelete folytán az 
1870-ben tartott „Magyarországi néptaní­
tók I. egyetemes gyülésé“-n alelnökül vá­
lasztatott.

1873-ban azon megtiszteltetés érte, 
hogy a bécsi világkiállítás tanügyi osztá­
lyának tanulmányozására őt küldötte föl 
Pécsről a kormány.

A kir. tanlelligyelöség által még 1882. 
jni. 17-én 1180. sz. a. ajáultatott kitünte 
tésre. de úgy látszik, hogy a kormány ezt 
már nem vette tudomásul, mert a szó szoros 
értelmében megérdemelt kitüntetés — el­
maradt : pedig hány érdemetlenebb részesül 
benne ? !

Az 1875- 1879-ig megjeleuö „Tan­
ügyi füzetek“-ct ö szerkesztette, de a lap­
ban megjelenő polémiák és szcmélyeske- 
d' sek sok keserűséget szereztek neki, a 
mellett a tiilhalmozott elfoglaltság is na­
gyon megtörte az amúgy is kimerült erő­
ket, a tisztségekről lemondva visszavonult, 
de egészségi állapota oly fordulatot vön, 
hogy a hatóság méltányolván az érdemek­
ben megöszült tanférfiu sikeres működését, 
az 1881 -ik évi május hó elejétől fogva 
saját kérelmére fölmentette az osztálytani- 
tás terhe alól.

Megtörütten, kartársai egynémelyiké- 
vel meghasouolva, mindenki iránt bizal­
matlansággal eltelve tölté ezentúl napjait.

Asmája s ennek mellékes következ­
ményei többnyire ágyhoz kötötték.

Halála előtt még lobbant egyet lelke 
szövétueke. Egyik szép veröfényes szüreti 
napon kivitelé magát csinos kis szőlejébe, 
talán azért, hogy lelke elbúcsúzzék azon 
kedves helytől, melyhez az utóbbi évek­
ben családja és kollegáinak körében oly 
édes emlékek által volt fűzve . . .  azóta 
nem hagyta cl szobáját, már csak télig 
élt, folytonosan szendergett.................. ki­
tüntetésekkel van ugyan telve küzdelmes 
élete, de hosszú — nagyon hosszú a pálya, 
melyet befutott nemes lelke, csoda-e ha 
belefáradt, ha pihenni vágyakozott s aludni 
ment ? ?

Nyugodjál békében kedves barát s a 
mily hullámos volt élted folyása, oly nyu­
godt és csendes legyen poraid nyugvása. 
Áldásunk legyen hamvaidon, emléked élni 
fog utódaiukon, álmodj édeseket és most: 
Isten veled.

Pécsett, 1886. okt. 20.
Repics Vincze

Törvényszéki csarnok.
Klöii'l.nidó i ügyek. Október 23-án Fritx

György Holf.icli Konrátl ellen pere liá/. l»eo»- 
é'téke iránt. Lustig József ós társa — Uyenes 
János és Mikes József, mint az „ifj. Madarász 
Kndre“ ezég tagjai elleni rendes keresete 994 fit 
14 kr. tránt.

Előadandó büntet-í ügyek. Október 25-én. 
Nagy György és társa ellen lopás miatt. Szajkó 
János ellen gondatlanságból okozott emberölés

miatt. Október 27-én. Kollár Mari ellen lopás
miatt. Zsifkovits József ellen lopás miatt. Dinesz
Györg. ellen súlyos testi sértés miatt. Október 
29-én. Ör. Szabó Károly és táisa ellen okirat- 
hamisítás miatt. Udvarász János ellen súlyos testi 
sértés miatt. Mstók Gáspár ellen magánlak meg­
sértése miatt Október 30-án. Karácsony Harczi 
István és társai ellen orgazdaság illetve lopás miatt. 
Bálint István és társa ellen lopás és más ingó 
vagyonának megrongálása miatt

Különfélék.
— Személyi hir. Dulánszky Nándor 

megyés püspök ma, szombaton Simor J á ­
nos közelgő jubileumára a primási szék­
városba, Esztergomba utazik.

— Sláby jubileuma. Serényen érkez­
nek az egyházmegye minden részéből a 
bejelentések Siaby Ferencz ez. püspök és 
nagyprépost november 7-iki arany misé­
jére s remélhetőleg méltóan fogja magát 
bemutatni az egyházmegye papsága atyai 
barátja és szerette püspök-lielynökéuek. 
Manuductora D u 1 á u s z k y Nándor me­
gyés püspök lesz. Az egyházi szónoklatot 
T r o l i  Ferencz pápai praelatus fogja tar­
tani. Az egyházi ténykedést déli 1 órakor 
250 teritékü fényes bankét fogja követni 
a Hattyú-termeiben, melyen a megyés 
püspök is részt vecud. Amint értesülünk, 
a jubiláns szülővárosa Nagy-Kanizsa kül* 
döttségileg fogja magát az ünnepélyen 
képviseltetni.

Megyei közgyűlés. B arany avárme- 
gye köztörvény hatósága f. hó 18-án (hét­
tőn) Bérezel Miklós főispán elnöklete alatt 
rendkívüli közgyűlést tartott. A napiren­
det megelőzőleg indítványt tett a főispán, 
hogy Simor János herczeg-priiuás 50 éves 
jubileuma alkalmával töliratilag üdvözöl- 
tessék Az indítvány általános helyesléssel 
fogadtatott. Következett a napirend. Tár­
gyaltatott az 1886. évi XXI. t. ez. foly­
tán átalakítandó megyei szervezési sza­
bályrendelet s az állandó választmánynak 
erre vonatkozó javaslata, ('sekélyebb mó­
dosítással el lön fogadva. Az árvaszéki 
személyzet szaporításáról szóló javaslatra 
kerülvén a sor, Szily szólalt föl s úgy 
mond belátja szükségét az uj úrvaszéki 
ülnöki állomás létesítésének, továbbá az 
irattárnok s csatlós szükségességét sem 
vonja kétségbe; de szeretné tudni, hogy 
miből fedeztetnek ezek az uj állomások ? 
Sok találgatás után maga meg is felelt 
rá, indítványozván, hogy azon hányadok, 
melyek eddig az árvaszéki tartalék-alap 
gyarapítására fordittatt • k, jövőben szolgál­
janak az uj állomások fedezetéül. Azt is 
indítványozta, hogy helyes lenne a jelen­
legi al-lcvéltárnokot az árvaszékbez tenni 
irattárnokul s mellé, nemkülönben a fö-le 
véltárok mellé iruoki fizetéssel segédet 
adni : igy jelentékenyen lenne szaporítva 
az annyira szükséges munkaerő. Mindkét 
iuditványa helyesléssel fogadtatott. Kérdés 
a miniszter mit szól a dologhoz?! A jövő 
évi költségvetés fölolvastatváu tudomásul 
vétetett. A közgyűlés délután 1 órakor | 
ért véget.

— Uj plébános- En.-el Adolf nagy- 
birtokos meghatalmazása alapján Szeifritz 
István kanonok a megüresedett j á nos i i  
plébánia javadalomra J o z g i c s  János 
belvárosi közkedveltségü segéd-lelkészt mu­
tatta be a megyés püspöknek, ki is öt 
készséggel nyilvánítva „i d o n e u s“-nak, 
knnonszerüleg instituálta. Melegen üdvö­
zöljük az uj plébánost, kinevezése bennünk 
a legjobb benyomást keltette, mert 7 évi 
helybeli működése alatt nyájas és szelíd 
modorával tanítványainak benső szerététől 
s a szülök és nagy közönség méltó tiszte­
letét érdemelte ki. Még egészen fiatal 
ember, 1855 ben született Pakson, tehát 
32 éves, szóval férfi korának küszöbén van 
De annál többet szolgálhat mint tözsgyü- 
keres magyar tiu vegyes ajkú uj állomás­
helyén a m a g y a r s á g s z e m p o n t j á- 
b ó 1 a li a z a ti s á g n a k. Egy parlagias 
tér várakozik ott reá, hol boldogult elődje 
egy ember-öltöu át holta napjáig sem ta­
nult meg becsületesen magyarul beszélni, 
Írni pedig magyarul egyáltalában nem tu 
dott. Karolja tel ifjú lelkesedéssel a szent 
ügyet s számolhat minden hazafiasai) érző 
magyar ember őszinte elismerésére. 8 a 
bitben, hogy ezt teeudi, gratulálunk a kegy- I 
urnák, ki hazafias kötelességet teljesített, 
hogy a magyar érzelmű ifjú papot ki egy­
házi működésében mindig kitűnő, a társa­
dalomban pedig tevékeny és hasznos pol­
gár volt, plébánossá kinevezte, — s hogy 
ily derék lelkészre tehettek szert, gratulá­
lunk a jánosi-i híveknek is.

Jus tncensationis. Az egyházjog ér 
leimében a kegyurat, mint az egyház kü­
lönös jótevőjét, bizonyos tiszteleti jogok 
illetik meg, u. m .: a szentélyhez közeli 
kitűnőid) hely (sedes in ehoro), a szent 
mise alatt a külön tömjénzés (honor tliuris) 
és a békecsók (osculum pacis) E megtisz­
teltetésben a belvárosi plébánia, templom 
lián Pécs szab. kir. város közönsége kép­
viseletében A i d i u g c r János polgármester 
e l ő s z ö r  részesült a dalárüunepély alkal­
mából megtartott disz-miséu, azutáu m á­
s o d í z b e n  a múlt vasárnap a város föl­
szabadulása 200 éves fordulójának emlék- 
miséje alatt. Ott láttuk öt az oltárhoz 
közeli kitüntető pudhau s a subdiacon át- 
nyujtá neki evangélium után csókra a 
niiseköoyvet, otVertorium után megfüstölte- 
tetf, s conimiinio előtt átadá neki a sub­
diacon a békecsókot. Csakhogy ez alka­
lommal patronusi padjába még kelten 
szorulván be. a főispán és Zavaros Péter 
árv .széki elnök, igy mindhármai) megcsó­
kolták az evaugeliuuios könyvet és mind­
hárman részesültek a h o n o r  t l i u r i s  
in e g t i 8 z t c 11 e t é 8 é b e u.

—  Warga Ferencz pécsbelvárosi közs.
népiskola volt igazgató-tanítója bűit tetemei 
f. bó 18-án d. u 4 órakor tétettek örök 
nyugalomra. A végső gyásztiszteleten meg­
jelent nagyszámú közönség tanúskodik azon 
tiszteletről, melylyel iránta még holta után 
is adózunk. A családtagokon kívül ott lát­
tuk a világi és egyházi hatóság legelőbb- 
kelőit, az egyletek és iutézetek képvise­
lőit, városi és megyei tisztviselőket és még 
számosakat, mint egykori tanítványait. Tes­
tületileg megjelent az összes városi tan­
testület, a polg. leányiskolái testület, a 
„Werner“-féle leányiskola és a töreáltanoda 
tanári kara növendékeikkel együtt és 
igen szép számú közönség. A gyász-kocsi 
rakva volt gyönyörűbbnél gyöuyürübb ko­
szorúval, melyeken csinos feliratos szalagok 
csüngtek alá. Láttuk a pécsbelv. tanító­
testületét: „W. F. igazgatónak" czimü föl­
irattal, a pécsi tantestületét: „A feledhet- 
len kartársnak", a bárányamegyei közs. 
tantestületét: „W. F. tagtársnak", a polg. 
leányisk. testületét: „A volt igazgatónak-4 
és a „Pécsi Tanitó-Egylet" ét: „W. F. 
tiszteletbeli elnöknek" czimü feliratokkal 
és még számos mást, melyek felirat nélkül 
is igen csinosak voltak. A temetőben a 
„Pécsi Dalárda" énekelt, még pedig reme­
kül Mendelsobutól egv megható gyászdalt, 
uielyhet) a versek refraiuje: „Isten veled!"

— Halálozás. Szentkatoluai C s e h  
Ede cs. kir. kamarás, a Ferencz József 
rend nagy keresztese, a szent István jeles 
rend vitéze és a vaskorona-rend lovagja, 
utóbbi időben kir. biztos: folyó hó 21-én,

I (csütörtökön) Vargán, életének 74 - ik évé­
ben örök álomra szenderült. A boldogult 
földi maradványai 24-én (vasárnap) d. c. 
10 órakor fognak Vargán örök nyugalomra 
tétetni. A gyászoló család az alábbi gyász­
jelentést bocsátottaki: Ozv. szentkatoluai 
Cseh Kdéné szül. gyergyó - szeutmiklósi 
Kövér Anna saját úgymint gyermekei 
Marcell cs. kir. kamarás és al-konzul. 
Máriáimé és Stelanie, férjezett dr. Czirer 
Elekné: dr. Czirer Elek és gyermekeik 
Ede és Máriáimé: továbbá özv. Cseh Va- 
lerué szül. verseghi Márfiy Gizella, úgy 
gyermekei Anna és József nevében mély 
fájdalommal jelenti férje-, illetőleg atyjuk-, 
ipájuk s nagyatyjuknak szentkatoluai Cseh 
Éde cs. kir. kamarás, a Ferencz József 
rend nagy keresztese, a szt. István jeles 
rend vitéze és a vaskorona rend lovagjá­
nak stb. stb f évi október hó 21-én esti 
8 órakor hosszasb szenvedés és a halotti 
szentségek ájtalos felvétele után élte 74-ik. 
boldog házasságának 46 ik évében történt 
gyászos elhunytat. A boldogult földi ma­
radványai t. hó 24-én vasárnap d. e. 10 
órakor fognak Varban örök nyugalomra 
letétet ni, az engesztelő szt mise áldozat 
pedig ugyan c hó 25-én reggeli 9 órakor 
a vargái kápoluábuii a Mindenhatónak 
bemutattatok Áldás és béke poraira! — 
K n e z e v i c h  Iguáczné szül. Pritzluiajcr 
Francziska t. hó 22-én (pénteken) délután 
életének 73-ik, boldog házasságának 53-ik 
évében elhunyt. A boldogult hült tetemei 
megye-uteza 18. sz. házból, vasárnap d. u.
4 órakor fognak örök nyugalomra tétetni.
— L a u b é r  L a j o s ,  Lauber Rezső 13 
éves fiacskája t. hó 21-én jobblétre szén 
derült. Hűlt tetemei 23-án délután tétet­
nek örök nyugalomra. — Béke hamvaikra !

— Kiszenvedett. A hét közepén arról 
értesítettek bennünket, Imgy N y e r s  Lajos 
a szegedi börtönben meghalt — kolerában 
Ki volt, mi volt Nyers Lajos ? azt Pécsett 
mindenki tudja. Egykor a legkeresettebb 
ügyvéd, később elbukott ember. Körülmé­
nyesebben neiu akarjuk jellemezni, meri 
ezzel csak fokoznánk városunkban élő ro­
konainak fájdalmát, a mit tenni legkevésbé 
sem leltet szándékunk. Különben is: de 
morluis aut benc, aut nihil. Kiszenvedett
— béke poraira!

— Olcsó marhahús. Az utóbbi időben 
bizony-bizony uagyon megdrágult a mar- 
babus városunkban, 52 kr. volt kilója. 
Nem csodáljuk tehát, ba mészárosaink je­
lentékeny nyereséget tettek zsebre az üz­
letből. Ezen — már tarthatatlan — alla 
poton kivan tehát segíteni azon szövetkezel, 
mely a napokban alakult azon czélból, 
hogy a város különböző pontjain huskimé- 
rüt állítson s ott t e t e m e s e n  leszállítva 
a hús árát, szolgáljon a közönségnek. Mé­
szárosaink alig hogy értesültek e hírről, már 
is 4 krral szállították le a marhahús kilójának 
árát. Üdvözöljük a szövetkezetei, mely a 
közönség érdekében működik !

— Esti tanfolyamok. A kereskedelmi 
ifjak önkepzö egyesülete a tagok látküré- 
tiek kibővítése, az általános és szakmű­
veltség terjesztése czéljából a téli hóna­
pokban esti kurzusokat fog rendezni. Ez 
évbeu L o u c s á r  József dr. jogakadémiai 
tanár a nemzetgazdaságtanból, Mut seben- 
b a c h e r  Viktor dr. jogakadémiai tanár a 
kereskedelmi jogból lógnak hetenként egy­
szer előadást tartani. E végből az egy­
let a közönség számára kevesebb, csupán 
6 népszerű felolvasást lóg reudezui.

— A jogakadémiai ifjúság által ren­
dezendő táucz-mulatságra a kik esetleg 
tévedésből nem kaptak meghívót s erre 
igényt tartauak, legyeuck szívesek a ren­
dezőséghez fordulni.

— Nem akar magyarul Írni. Ezen helyi­
érdekű újdonságot a „Budapesti Hírlap"-ból 
vettük át: A minap egy hozzánk beküldött 
német körlevél miatt megtámadtuk Ale­
xander Visnya p é c s i  bizományost. Visnya 
úgy látszik belátva, mennyire routja az 
üzleti renommét, mikor valakiről ilyeu dol­
gok jutnak a magyar közönség tudomására, 
sietett fölkeresni szerkesztőségüuket s elő-



adta, hogy a* Üzletének magyarországi ré­
sze teljesen magyar s hogy csak szeren­
csétlen tévedésből kei Ült német körlevél az 
illető békési kereskedőhöz. Mi, szavainak 
hitelt adva, m ntségeiuek helyet is adtunk 
lapunkban. De ügy látszik Visnyánál a 
véletlen tévedések nagyon gyakoriak. Is­
mét Paksról, Flórian István kereskedő kül­
dötte he hozzánk Visnya egy más tar­
talom, hozzá intézett körlevelét, mely szin­
tén az utolsó betűig német. A „szeren­
csétlen tévedés" ebben az esetben aligha 
kielégítő mentség, mert a beküldő, — 
iniut levelében Írja — két Ízben fölszólí­
totta Visnya Sándort, hogy küldjön neki 
nlggyar körlevelet s íölszólitásának ered­
é v é  — ez a német körlevél lett.

— Alávaló bosszú. Vaiszlóról értesite- 
Ufk bennünket, hogy ott vasárnap virradóra 
lünkre tették S z a b ó  Antal gyönyörű gyü­
mölcsösét. Az ismeretlen tettes éjnek ide­
jén belopózott a gazdag gyümölcsösbe s 
a legremekebb fajú gyümölcs-fákat tövük­
ből kivagdosta, kitördelte. A kárt a község 
elöljárósága szakértőkkel 570 trtra becsülte ; 
képzelhető milyen súlyosan érintette a kár 
vallottat a meg nem érdemlett csapás. A 
gaztett állítólag bosszú miivé. A gyanít egy 
rovott előéletű egyént terhel. A vizsgálat 
folyamatban vau.

Lövöldözés és garázdálkodás az
utczán Mohácson, Erős Sándor suhancz a 
Pál utczacan revolveréből több lövést tett. 
Palim Kiehard figyelmeztette öt, hogy a vá­
rosban való lövöldözés tilos. Erős c figyel- 
oieztetést rósz néven vevéu, gorombáskodni 
kezdett Maiimmal s az ennek folytán tá­
madt rövid szóvita közben a garázda su­
hanó/. revolverét Ralimra fogta s egymás­
után több lövést iutézett ellene. A lövések 
azonban Ballmot nem találták, hanem azok 
egyike Parték Rarnabásné lejét súrolta, 
egy másik pedig üzv. Polgár Ferencznét 
térden találta. Szerencsére mindkét sérülés 
könnyű. — A garázda suhanezot a csend­
őrök elfogták és a járásbírósághoz kisérték.

— Halálos kimenetelű orv-vadászat. Ked­
den azt a hirt vettük — Írja a „Mohács 
és Vidéke” — Föherczeg Lakról, hogy előtte 
való este a föherezegi bellyei urodalom tu­
lajdonát képező bezedeki erdőben Schwarz- 
nak Totter Antal nevű csőszét szomszédja 
Ibrovics Aco bosszúból agyonlőtte. Mi 
ezen esemény részletei után tudakozódván, 
a nyert hiteles értesítés szerint az agyon- 
lövés neui hosszúból, hanem gondatlanság­
ból történt. Dárdai tudósítónk részletes ér­
tesítése szerint az eset a következőképen 
történt: K hó 11-éu (hétfőn) este Totter 
Antal és Ibrovics Aco, egymással jó  vi­
szonyban volt bezedeki pusztai csőszök a 
közellevö erdögzélre orv-vadászatra mentek 
s előzetes megbeszéléshez képest ki-ki el­
foglalta helyét, hol lesben állva az arra 
merni vadat bevárják. Egy’ kis órai vára­
kozás után I brovics Aco a tőle mintegy’ 
20 lépésnyi távolban levő erdőszéli egyik 
bokor mögött halk zörejt, az ágak mozgá­
sát s olyszerü ropogtatását hallotta, mily ent 
az özek szoktak előidézői. Azon hiszeuioeu 
tehát, hogy a bokor mögött vad rejtőzik s 
a uclkíil hogy valami alakot látott volna, 
leshelyéböl a jelzett bokorba lőtt. A lövésre 
mély csend következvén, I brovics Aco a 
bokorhoz sietett, hogy az elejtett vadat fel­
vegye: azonban leguagyobb rémületére 
Totter Antalt találta szétroucsolt arcz- és 
tejjel Vad helyett csösztársát lőtte agyon.
I brovics Aco önmaga vitte a \égzetes hirt 
lőtter Antal özvegyének s maga jelentke­
zett a dárdai kir. járásbíróságnál, hol most 
loly ellene a vizsgálat Mind a két orvva- 
dasz gondatlanul cselekedett, mert midőn 
lesbe állottak, nem állapodtak meg az 
iránt, hogy egymást jelzéssel értesítsék, ha 
egyik vagy másik a helyét elhagyja s a 
szerencsétlenül járt Totter Antal abban hi­
bázott, hogy tudváu, hogy társa a közelben 
lesben áll, — bár a jelzés iránt előzetesen 
meg nem állapodtak — nem értesítette ezt 
arról, hogy’ helyét elhagyta: mig másrészt 
I brovics Aco szintén nagy gondatlanságot 
árult el. midőn a bokrok közt támadt zaj 
hallatára alakot nem látván s tudván, hogy 
nem messze tőle társa áll, a lövés előtt 
nem győződött meg róla, hogy ki vagy mi 
"kozta a zajt ? Egyébként a Temmer Jenő 
járás bírósági aljegyző által erélyesen és 
körUltekiutéssel vezetett bűnügyi vizsgálat 
k* lógja deríteni a tettes bűnösségének 
tokát és mérvét.

— öngyilkossági kísérlet. Kretz Fe- 
fencz, l.app Antal, mohácsi asztalosmester 
segéde, e hó 12-én önmérgezési szándékból 
az asztalosok által használtatni szokott 
halvsavas haméleget vett be; de a gyor­
san alkalmazott orvosi segély megmentette 
"t a haláltól. Tettének oka szerelmi csa­
lódás volt.

— Agyonütötte saját gyermekét Vándor 
czigányesoport érkezett Mohácsra s egy 
ciigány a feleségével összeveszett; a szó- 
vitából tettlegességrc kerülvén a dolog, a 
férj feleségét ütlegelni kezdte, egyik ütés 
azonban a nő karján levő csecsemőt oly 
szerencsétlenül találta, hogy ez rögtön 
meghalt.

— A föltalálok figyelmébe. Földmivelés-, 
|par- és kereskedelemügyi m. k. minisztérium 
24,324. szám. Valameuuyi törvényhatóság­
nak. Számos előfordult esetben tapasztal* 
lám, hogy a foltalálók s a kik valamely 
•pari találmányaik szabadalmazása ügyében 
hozzám fordulnak, kérvényüknek, de leg­
inkább a melléklendő rajzokban és lé- 
fásokban nem tartják kellőleg szemmel a 
Jörvényszabta alakiságokat, melyektől pe-

első sorban van függővé téve talál­
mányuk szabadalmazása. A vezetésem alatt

álló minisztérium az előforduló hiány’ok utó­
lagos pótlására ugyan mindig ad módot, 
de az mindauynyiszot hosszabb tárgyalások­
kal, levelezésekkel és a felekre nézve is 
költséggel és időveszteséggel jár. Eunek el­
kerülésére a külföldön külön iutézetek, 
úgynevezett szabadalmi Ugyvivőségek álla­
nak fönn, melyek a fültalálőt, mivel maga 
e részben gyakorlattal nem bir, szellemi 
tulajdona iránti jogának biztosításában tá­
mogatják az által, hogy a követelt alakisá­
gok teljes ismeretével járnak el a szaba­
dalom engedélyezésének kieszközlésében. 
Budapesten újabban alakult ily ügynökség: 
Benedek Lajos társai ezég alatt, (VIII. 
kér. Muzeum-körut 10. sz. alatt) mely az 
ily vállalat inegkivántató kellékeivel bir. 
Mindezen okoknál fogva a föltalálok figyel­
mét a fonuevezett Ugyvivöségre fölhívom. 
Budapest, 1880. május 17-éu. A miniszter 
helyett: Matlckovits s. k.

I r o d a l o m .
^  A ..Kereskedelmi tudományok k é r d e k " ,  

ismeretterjesztő és Zachár Gyula tai.ár szerkesz­
tésében lOidapesten (II. kér. Albrecht-út 8 sz.) 
megjelenő folyóirat IV. füzetét vettük. A III- fü­
zet elmaradt, kérjük beküldését. Szerk. E füzet 
fokozódott érdeklődést kelt még a laikus szemlé­
lőben is s programmjához híven 3 ívből áll, me­
lyek elseje folytatólag a könyvvezetést tanítja, má­
sodik* váltót ismerteti, harmadika pedig mint tK*” 
resk. és pénzügti szemle- közérdekű szakdolgok­
kal foglalkozik. A könyvvezetést illető rész a lel­
tár fölvétele körüli eljárásról, a cselekvő és szen­
vedő váltókról, a leltárkönyvek külalakjáról , a 
mérleg fogalma, alapja és alakjáról, valamint a 
leltár és vagyonmérleg zárlatáról és az approxi- 
matió mérlegről tárgyal, mig a váltó-isméi rész­
ben a váltó lényeges és szokásszerü kellékei és 
azok jogi hatályai, valamint a külüuféleképen e l­
nevezett váltók, ezek lejárati ideje és ennek ki­
számításai vannak ismertetve. Mindkét részben a 
gyakorlati szokások és fönnálló törvényekkel oly 
osszhangzólag vaunak előadva, hogy ez irányban 
e szakismeretek magán utón is elsajátíthatók. A 
folyóirat melléklapjának tartalma: „Az angol 
bank történelmi lapjaiból.-  — „Budaváros ipara 
és kereskedelme a XIII.. XIV. és XV. században u 
— Vegyesek és könyvszemle. — E jeles folyóirat 
előtizetési ára évnegyedenkint 2 frt, melyet a 
szerkesztőséghez pősta-utalváuynya! kiildhetni be

=  A „Magyar Háziasszony.” Háztartási, gazda­
sági és szépirodalmi hetilap. A magyar gazdaasszo­
nyok orsz egyletének hivatalos közlönye. Meg­
jelent a 42. szám a következő tartalommal : I. 
Főlap : A „Magyar Háziasszony- irodalmi pályá­
zata. — Nők tudománya a gyakoilatban — Mely 
korban legjobb férjhez adni a leányt? — Háztar­
tási gazdaság, — A szőlőtörköly fölhasználása. — 
Egyletek és jótékonyság./— Különfélék. — Kony- 
hászat. — Heti étlap. — Hogyan főzzünk, süs­
sünk ? sat. — II. Munka után. — Bizalom. — 
Budapesti élet. — Műkedvelő előadás. — Az élet 
oczeánja. — Irodalom és művészet, — Gondola­
tok. — Apróságok — Pontrejtvény. — Megfejté­
sek. — 111. Regénymelléklet: Zsebkendő és lé­
gy- zó. Beniczky Lenkétől. (4. folyt.) — Előfizetési 
ára : Eés/. évre C frt , félévre 3 frt., negyedévre 
1 irt 50 kr. — Megrendelhető Bádapesten nagy- 
korona utcza 19. sz. — Mutatványszámok ingyen 
küldetnek.

=  Az a kiváló eredmeny. melyet legutóbbi pá 
lyázata elér, arra buzdította a „Magyar Házi­
asszony- derék szerkesztőségét, hogy ismét újabb 
pályázatot hirdessen és pedig ezúttal egy homo- 
reszkre, melynek tárgya a társadalmi vagy művé­
szi életből lehet merítve. Első d ij : egy db. 21) 
frankos arany ; második dij: 10 frank aranyban.
Beküldési határidő folyó évi november 30-adika.
A pályázat eredménye a „Magyar Háziasszony-  
ezidei karácsonyi számában fog közzététetm s 
ugyauakkoi szolgáltatnak ki a pályadijak is. A 
pályaművek e czimeu küldendők : „Magyar Házi­
asszony” szerkesztősége, Budapesten, nagy-korona- 
utcza 19. — Reméljük, hogy városunkból és 
megyénkből, hol e derék lap annyira el van ter­
jedve, minél többen vesznek részt a nemes ver­
senyben.

=  Megjelent a „Remény” czimil szépirodalmi 
lap III-ik füzete. Valóban meglepő és szép a ki­
állítása. — A gazdagon illusztrált füzet tartalma : 
„A mi jövendő nemzedékünk.- Irta dr Karsch 
Lollion. „A görcs.-  Elbeszélés. Irta M.iszlaghy 
Ferenc*. „A mikor én kérő voltam.-  Víg beszely. 
Irta Hajdú Nagy Sándor. „Assisi sz. Ferenc* 
halála.-  Költemény. Irta . . . s .T. „A gyermekek 
szépítése.-  Irta Válj Ernő. „Mezőn.-  Költemény. 
Irta Lévsy Mihály. „Keleti emlékeimből.- Irta dr. 
Moravitz Mátyás. „Valbriant.-  Regény. Ford. dr. 
Rád a István. (Folyt.) „Heti Krónka.” Irta Króni­
kás. Irodalom és művészet. Hymen és gyászrovat. 
Egyveleg, rejtvények, szerkesztői telefon. Művész 
kiviteli! kép«i: „Assisi szent Ferencz halála- , „A 
népcsarnok Londoban- , „Nagyapó uzsonája- , „A 
katliolikus irodalmi tál saság nagybizottságának 
ülése a Szent-István-társnlat termében- és „Likava 
vára.” Előfizeté s ára : egész évre 8 frt, félévre 4 
frt, negyedévre 2 frt. Az előfizetések a szerkesztő- 
ségbez (Budapest, IV. fereueziek hazára) czime- 
zendők.

=  Uj zenemüvek „Sir a kis lány a Balaton 
partján” és „Pihenj kis lány az ölembe- legújabb 
kedvelt népdalok a „Hódosi bíró lánya-  czimil 
népszínműből, melyeket Nagy Sándor zongorára 
átírt, megjelentek a „Harmónia-  nemz. zenemű- 
kereskedésben, váczi-utcza 3. Ara 60 kr.

=  „Nepiratkak* czimeu a Szent-István-tár- 
sulat Budapesten népszerű fuzetkéket ad ki, me­
lyekkel ki akarja a löld népét ragadni az erköl­
csöket mételyező azon irányból, melybe a ponyva- 
irodalom sikamlós termékei annyi év óta tereltek. 
Szerkesztőségünkhöz beküldetett négy lüzetke ily 
czimek alatt : I. „Má-fél nap Boldogfalván-  vagy 
egy valláserkölcsös és hitbuzgó katholikus talu 
hogy au szenteli meg a vasárnapot. — II. „Könnyű 
az asszonynak- vagy mindenki végezze a maga 
dolgát. — III „Egy porczió pálinka- vagy Tóth 
Bálint uram hogyan utálta meg a pálinkát — IV. 
„Krumpli Miska-  vagy a takarékosság jutalma A 
magyar népuek ajánlva. Ezen fitzetkék ara 2—*3 
krajezár.

=  Bekilldetett az „Apollo“ zenemű folyóirat 
októberi száma, mely Budapesten Goll János isme­
rős zenetanár által szerkesztetik. Az „Apollo-  mos­
tani kiadása a zenetéren hézagpótló lap, mert 
mindent fölkarol, a mi a zenetéren szükséges. 
Találtunk benne műveket zongorára, zongora-kí­
sérettel ellátott éneket, egy orgonaiskolának meg­
kezdését, melynek teljes bevégzése is igértetik, 
és több férfinégyes szólamot. A programúiból azt 
olvastuk, hogy az „Apollo-  így lassan egy férfikar 
gyűjteményt kivan létrehozni, s ha másért nem, 
már ezen jeles vállalata miatt is megérdemli min­
den magyar zenekedvelő hathatós támogatását és 
pártfogását. Ami pedig még fontosabb mindezeknél 
az: hogy „Énekdidaktika-  czim alatt külön rova­
tot fog vezetni, melyben az énektanítással foglal 
kozó tauitók véleményeinek megbeszélése tárgyául 
tért nyit a szerkesztőség. Nálunk tudvalevőleg sok 
tenni való van még, s igy ezen rovatot különösen 
akarjuk olvasóink figyelmébe ajánlani. Goll János 
uagy fába vágta fejszéjét, de mint a volt „Orplieus- 
•zerkesztője hivatva is van, hogy a zene- és ének­

tanítás terén gazdag tapasztalatainak érvényt sze­
rezzen. Mint olyant, üdvözöljük az Apollót és t. 
szerkesztőjét tiszta lelkűnkből és óhajtjuk, hogy 
vállalatit biztos siker koronázza. Honunkban a 
zenetéren még sok tenni való van, s reméljük, 
hogy az „Apollo-  mind alakja, mind szakavatott 
és jeles szerkesztése által, a zenetéren a legkitű­
nőbb sikert fogja kivívni.

K ö z g a z d a s á g .
A sertés-hizlalás.

(Folytatás.)
A  h u r y o n y a ,

melyet, lm nagy mennyiségben kell, hor­
dóban gőzzel párolunk meg, kevesebb 
szükségletre rézbográcsokban.

Ki burgonyát főz sertés- vagy akár 
más állatainak, tavaszszal a netán már 
kicsirázott burgonya csiráját szedje le, ha 
netalán földes volna a burgony, általáno­
san ismert mosásban részesítse. Az egy­
szer megfőtt burgornyát igen gyorsan még 
melegen össze kell törni és azonnal még 
melegen, mely edényekbe akarjuk mos­
lékká keverni, vizet reá öntve úgy elka- 
varjuk, hogy az szükségletünk szerint hi- 
gabb vagy sűrűbb legyen.

Ha hizlalni akarunk vele, sűrűre ál­
lítjuk ki, hogy a bízók fallbassák. 8—10 
heti ily etetés után aprónként gabouada 
rát vegyítünk közbe, pl. 1 hónapban hí­
zókra fejenként naponta 1 litert; 2-ik hó­
napban felemeljük 2 literre, a 3-ikban 
3 —4 literre; ezentúl tiszta darát etetünk 
végig.

A burgonya, a mint a dara emelke­
dik, kevesbittessék, úgy hogy midőn 6 
hónapig igy bizlaltattak a sertések, mit- 
sem különböznek a kukoriczával vagy ár- 
pávai 5 hónapig hizlalt sertésektől, mind j 
hús, mind szalonna és zsír jóságában és [ 
mennyiségében.

Á tenyészsertéseknek szintén igen J 
czélszerűen adhatjuk egymagában, vagy 
luezerna, lóberszecskával elegyítve; de a 
szegény ember, hol hajdina termesztetik. 
ennek leforrázott polyvajával fölkeverve, 
ugyanily módon kezelt mindenesetre por- | 
tói tisztára rostált búza, szükségben tisz­
tára rostált zabot pelyvával kevervén, ki­
teleltetheti ezzel sertéseit, mig a fi

Minthogy a burgonyának 
van, ki azt termeszti és sertéseivel h a ­
szonnal akarja etetni, a leglisztesebb fa­
jokat termeszsze, melyek közül a legjob­
bak 30—32 perczent lisztet is tartalmaz- f 
a vidék s földminőségéhez képest.

Hajdan mig a bnrgonyabetegségek j 
elő nem álltak, az őO-es évek előtt jobb- 
í z ű  és liszldúsabb burgonya termett, mint , 
manapság. Tudom, hogy 3 holdról 1200 i 
□  öllel számítva, 800 pozsonyi mérőt 
szedtek ki.

Most kevés ember hinné cl, ha va­
laki állítaná, hogy ennyi termelt néki. 
Nekem 183li-ban 1500 □  ül Imrgonyá- ’ 
som volt az akkor divatkozó szokás sze­
rint kupaczokba ültetve, mint a kukorica*; 
május végén, június elején megtöltöget- 
vén a burgonyát ezen évi június közepé­
től tartván a további szárazságtól, meg- j 
iutöztettem burgonyámat; úgy, hogy min­
den egyes bokorba halkan 3 akkor díva- , 
tozó iteze vizet öntettem, a bokor kivii!- í 

1 szárazán maradt, belül nedves lelt, a ] 
fölnött burgonya szára bűvösen tartotta, s 
termett egy-egy ily knpaczban emberükül- 
Iiyi nagyságú. 18 — 20 darab, s volt annyi 
burgonyám, hogy 72 darab sertésemet úgy 
teleltettem vele ki, hogy igen nagyot nőve [ 
télen, tavaszszal pedig jobbak, húsosabbak 
voltak, mint öszszel, midőn a burgonya | 
etetésre szorultak. A burgonya akkor a | 
többi gabonemiiek értékéhez képest löt) [ 
forint váltóczédula értéket képviselt vagy 
mai 65 frt 50 kr.

Hanem mégis melegen merem aján- j 
lőni az öntözést, a mint csak gyanúsnak 
latszik június, mert jöhetnek évek, hogy 
kis-, közép, de nagytermesztök is haszon I 
ital alkalmazhatják az öntözést, kik erre ] 
legjobban rászorultak, fogadják őszinte, I 
tapasztalt tanácsomat és mutatkozó szá­
razságban öntözzék burgonyáinkat. Mert j 
ha netán utóbb eső következnék, be cse- ! 
kélyet vesztenének, ellenkező esetben pe­
dig sokat nyernének, és a kis költség 
nagy hasznot hozna.

Engem akkor az öntöztetésnél gazda- 
társaiui kinevettek, de midőn ntár önáluk 
július közepén a burgonya indája fon­
nyadni és száradni kezdett, a mogyotó- 
és dióttagyságu gumók szintén fonnyadtak, 
mig végre augusztus 14-én megjött a jó 
eső, feléledt s újra hajtott a burgottyaszár 
s hozott új gumókat is (az előbbiek mit- 
sent nőttek, mert el voltak fonnyadva) s 
midőn októberben ki kellett szedni a bur­
gonyát, ezen utóbbi guntok oly gyengék 
és éretlenek voltak, hogy az ember újjá- 
val Bzétiiyouibatta; akkor meg én nevet­
tem és gúnyoltam amazokat. Ezen bur­
gonyáink elrotbadván, jövő évben vetni 
valót pénzért kunyoráltak tőlem.

(Folyt. Iriiv.)

Gabona-árjegyzék.

) i < ....................... r —
Zab ) középszerű 6 „ 50

) legaláhhvaló , — „ —
) j á ....................... 5 „ 60

Kukoricza ) középszert' . . 5 „ 40
j legaláhhvaló — „ —

Széna ) g . 2 „ 60
Szalma ) 1  . . . . 2 • —

^ T 3 7 - i l t - t é r _ * )

Miudazok, kik lelej 1 betclleu ha­
lottunk, Warga Ferencz ígazgató-ta 
tiitő elhunyta és temetése alkalmából 
részvétüknek kifejezést adtak s ez 
által mig egyrészt a boldogult iránt 
érzett kegyeletüket oly megható 8 
reánk nézve felejthetetlen módon 
nyilvánították, másrészt a bennünket 
ért lesújtó csapás fájdalmát enyhiteui 
tülekedtek, fogadják, úgy az egye­
sek, miut a testületek, legmélyebb 
kü8zünetünket.

Pécs, 1886. október 21-éu.
ŰZVEGY WARGA FERENCZNÉ,

született Engeszer Karolina 
és gyermekei.

WWW WWWW
Dr. Kornis Benő

o rv o s - tu d o r

lakását áttette Pécsett,
Ferencziek-utcza

12. szánni házba.
402. (3— 1

kkkkkliliktililiiikiiklikk
A téli idényre

! l i f  i á j ' ! ,  olcsó és jéj tüzelőfa

afcafatatatafcS:
i n c s e m 
Sorsjegy

sze rezhe t 5  be m o s t té lre  
leszállított áron

- i p i t z e r  A d ó m n á l
P é c se tt, a h a l- té re u .

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem v 
felelőséget a szerkesztőség.

K I 8
felelő

_ A .G t* y  F E B E N C Z ,
lapt u la jd onoa.

J Ó Z S E F ,  VÁRAD! FERENCZ
i szerkesztő. főmunkatárs.

;; a lfr tll 1 0 M;
■1 Főnyeremény készpénzben

1 5 0 . 0 0 0  H l
£  10.000 fi, 5000 ft 20° o lev-
4f 4788 pénznyeremény, j r
u iV  m a g y a r  lo v a r -e g y le t  s o r s je g y C  
S i r ő d ú ja :  B u d a p e s t, váczi-utcza 6 Í L

12903 8Z.
1886.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék miut telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Ifjú 
Némethy József végrehajtatóuak Márusíts 
Józsefué szül. Őri Anna végrehajtást szen­
vedő elleni 65 frt 76 kr. tükeküvetölés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
pécsi kir. törvényszék (a pécsi kir. járás- 
bíróság) területéu levő Pécsett fekvü a 
pécsi 1623 sz. tjkünyvben felvett 24S4. 
bsz. sz. 24. sz. házra az árverést 1050 ezen­
nel megállapított kikiáltási árbau elren­
delte és kogy a fenuebb megjelölt ingat­
lan a /  1886. é v i D e e z e in b e r hó  1 8 - ik  
n a p já n  d é le lő t t  10 ó r a k o r  P é c se tt a 
k i r .  tö rv é n y s z é k  te le k k ö n y v i  i r a t t á r á ­
b a n  megtartandó nyilváuos árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is el 
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°;o-át, vagyis 105 
frt készpénzben, vagy az 1881. LX. t. 
ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november bő 1-éu 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t. ez. 170. §-a értelmében a báuatpénzuek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervény* átszolgáltalui.

A pécsi kir. törvényszék miut telek­
könyvi hatóságnak 1886. évi szeptember hó 
10-ik napján tartott üléséből.

Kiadta:
Jeszenszky Antal,

399. (1 — 1) kir. tszéki jegyző.

Hirdetések.
13421
1886.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir törvényszék mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Czumplt 
Mátyás hagyatéka ügyében a sásdi kir. 
járásbíróság területén levő, Tormáson fekvő 
a tormási 144. az. tjkvben felvett 77“ bsz. 
sz. 101. sz. házra 250 frt becsárban az 
önkéntes árverést elrendelte és hogy a 
fenuebb megjelölt ingatlan az 1886. é v i 
d e c z e n ib e r hó  3 0 -i k  n a p já n  d. e. 10 
ó r a k o r  T o rm á s  kö z sé g  h á z á n á l meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is eladatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-át, vagyis 25 fo­
rintot ké zpénzben vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. §-bau jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. uov. 1 én 3333. sz. a. 
kelt in. kir igazságügymiuiszteri rendelet 
8. §-ban kijelölt ovadékképes éértékpapir- 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. § a értelmében a bá­
natpénznek a biróságuál elöleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1886. évi szeptem­
ber hó 10-ik napján tartott üléséből.

Kiadta :
Jeszenszky Antal,

405. sz. (1 - 1) kir- törvényRzéki jegyző.

500 aranyat fizetek annak,
ki dr GREENSILL salicjl sav szájvize

használata után — egy 
üveggel 40 kr. — még 

valaha fogfájást kap 
vagy lehellete hiizÖR le-
eiid. Dr Greensill fog- 
szépitője, mely a száj­
víz után használandó, a 
fogakat fényes fehérré 
teszi. A szer ártalmat­
lansága biztosittatik. Ara 
40 kr. kapható gyógy­
szertárakban illatszer 
kereskedésekben, s elő­
kelő fodrászoknál, Dr. 

Green8ÍII Róbert tanár, Párisbnn Főraktár 
Budapesten Dankovszky Istvánnál V. kér. 
Józseftér 2. sz. Török Józsefnél VI. k e i . 

király utcza 12. sz.
Kapható Pécsett: Zsiga László gyógyszerész 

urnái. 249 sz.(20—8;

A pécsi köszénbánya és gépgyár- 
részvénytársaság igazgatósága
r é s z ir ő l  k ö z h ír ré  t é t e t i k , hogy sz  
t8 8 6 . á p ril l - tö l o k tó b e r  l- ig  te r je d ő  

fé lé v re

a i r L é r l e g
a tá rs u la t i p é n z tá rb a n  a s z o k o tt  h iv a ­
ta lo s  ó rá k b a n  a ló l ir o t tn á l b e te k in th e tő . 

P écse tt, 1 8 8 6 . o k t ó b e r ü l .
Blauhorn Lajos.

403. »z. (1—1) iga*g. p^nztárnok

Pécs sz. kir. városában 1886. év i okt. hé
16-án tartott heti vásárról.

S frt 10
Busa ) középszerű . . . . 7 „ 80

) legaláhhvaló . . . . 7 „ 70
) i * ................................. 40

KétH/ere* ) közé|szerű . . . . 6 * 20
) legalábbvaló . . . . — • —
) j ó .................................. 6 „ —

Róza ) középszerű . . . 5 vv 90
) legalábbvaló . . . . — « —

« * —
Árpa ) középszerű . . . . 5 a 80

) legalábbvaló . . . . “  * —

1 2 0 , 0 0 0  forint főnyereménynyel.
M ár Novem ber l-én

» ^ E L S Ő  „  ^  vl

404 ■*. (

sorsolása

a a V AVv *
s o y sV*— Er edet i

S O  B  S J  E  (i  Y  E K
hivatalos árfolyamon, és

f :  S  7. L  E  T E  1 7  E  T  É  S  I! E
is kaphatók a

P esti m agyar k eresk ed elm i bank V A L T O -L Z U -f ÉBI.N.
Ito rn tly a -u tez a  1



!Bazilika sorsjegyek!
évenkén t 3 b ú zá s  1 2 0 ,0 0 0  2 0 ,0 0 0 ,  100 0 0 0 .  7 5 .0 0 0  f r t  sat. fő -  és 

szám os n -.'- llé k n y o re m é n y e k k e l.

j j ^ * *  Első hu ás November l én

1 2 0 ,0 0 0  frt tő n y e r e m é n y n y e l .
E ze n  k i tű n ő  s o rs je g y e k , az 1 8 8 3 , é v i X X X I .  lö r v .  c z ik k  a la p já n  n á la m  

ré s z le tf iz e té s re  is  k a p h a tó k  és p e d ig :
5 d a rab  2 8  hav i ré s z le tb e n  á 2  fo r in t  
10 „  2 8  „  „  „  4  „

A  v e v ő  m á r  a  ré s z le t iv  á tv é te lé tő l ke z d ve  m ag a  já ts z ik  m in d e n  
n ye re m é n y re .

U L L M A N N  M . K A R O L Y ,
395. sz. (3_8) l>ault és váltóüzlete Pécsett.

‘*985
alisp 1886.

Árlejtési hirdetmény.
B a ra n y a v á rm e g y e  ré s z é rő l e ze n n e l k ö z h ír ré  té te t ik  m is z e r in t  a  m e g y e i 

k ö z p o n t i ir o d á k  részé re  a jö v ő  1 8 8 7 . é v re  szükséges

i r o d a - s z e r e k  é s  v i lágítási  a n y a g o k
ó r a k o r  P é c s e tt a
a já n la t i tá rg y a lá s

m e g y e i s z é k h á z
u t já n  fo g n a k  b e ­

fo ly ó  é v i o k tó b e r  h ó  2 8 -á n  d . e. 10 
n a g y  te rm é b e n  ta r ta n d ó  í rá s b e li z á r t  
sz e re z te tn i.

V á l la lk o z ó k  tá jé k o z á sa  v é g e tt m e g é r in te t ik ,  h o g y  a b e sz e rze n d ő  s z ü k ­
sé g le t je g y z é k e  az á r le jté s i fe lté te le k , v a la m in t  a s z á llí ta n d ó  iró d a s z e re k  m in ­

tá i.  a m e g y e i je g y z ő s é g n é l a  s z o k o tt  h iv a ta lo s  ó rá k b a n  be, i l le tv e  m e g te ­
k in th e tő k ,  s h o g y  5°/o b á n a tp é n z z e l és 5 0  k r r o s  i é ly e g g e l e l lá to t t  s z a b á lyo s  
z á r t  a já n la to k ,  a z  á r le j t é s  n a p já n a k  d . e. 10 ó r á já ig  u g y a n c s a k  a m e g y e i 
je g y z ő s é g n é l b e n y ú jta n d ó k .

P é cse tt, 1 8 8 6 . é v i o k tó b e r  h ó  1 0 -é n .
Jeszenszky Ferencz,

398 sz. (1—1,) alispánja

Brünni kelméket
elegáns őszi vagy téli öltözetekre,

3.10 métert kitevő szelvényekben mindegyik ép­
pen egy fé.fi öltözetre elégséges. frt 4.80 igen 
finom frt 7.75 legfinomabb frt 10.50 legesleg 
tinmabbat v a l ó d i  { j y a p j u w / ö v o t -  
b ö l  Pnlm erston  *** Boy té lik a b á to k r a  mé­
terje frt 2 50 egész 5 írt:g. — Lódén fit 2 - 5  
egész 3 frtig. Női paszták méterje frt 1 25 
krtól 2 .5 0  krig. megküld bárkiuek is posta után­
vét m ellett:

F e in tu ch  F a b rik s-N ied rr la g e

S I E G E L - I M H O F  B rü n n .
N y ila tk o za t : A fentebbi ezég szövetei szi­

lárd és izlésteljes kivitel valamint kiváltképpeni 
tartósság által tiinuek ki. Ezek elismert megbíz­
ható szilárdsága és reudkivüli munkaképessége 
egyszersmind az iránt is kezességet nyújt misze­
rint csakis a legjobb áru s pontosan a választott 
minták szerint lesz szállítva. Kívánatra fentebbi 
raktár m in tá k k a l i iu y e n  és b é r in en tv e  
szolgál. 355. sz. (20—5)

Máriaczelli
gyomorcsöppek.

Kitűnő hatású ■>/it 
a gyonmr minden b« teg>éjeil>on.

v. i-'..lítium ihatatlan
étvágy hiány, gyo- 
no.rgv .'ngcsóg. rósz 
illáin' lélckzei.

"tás. ssvanvu 
fell.ötf.-nés, kólika.

morhnnit. gyo- 
im>régt:«. homok- és 
ilaraképzödés,
'ágos nv.ilkaképzö- 
•lés. sárgaság, ur 
és hányás főfájás 
a gyomorté.l ered). 
I gyomor görcs, gzék- 
szornlás. a gvonior- 

______________ .1 mik óid. kkd é-s ita­
lokkal valótullt rl,. !• -■ . gili>/t;ík. lép-, 
máj- és aranyen-s bántalmak eseteiben. 

Ivagtaa ára haasaálati ataiitással 
együtt ti kr.

Központi szétküldés Krmly karoly 
gyógyszerész. által k r em sierh en  
45* (Morvaország).

k ap h at., m inden g , .»g> szer tárb a !

•"* v á s I A valódi máriaczelli gvo-
nii.rcs..pp, k. t '..kai lian.i-iü .k nj

•" lk. t >alóélság Jeleli minden
ivegnek piros, a fenti védjegygyei 

ellátott borítékba k. II göngvölve lennie 
i minden üveghez mellékelt kai 

n a la ti u ta s ítá so n  n . g kell jegyez 
hogy az Kremsierben Gus 

Henrik könyvnyomdájában nyomatott.

vegyészileg elemeztetett » 
gyógyász és orvos állal a 
szilárdabb és legjobbnak < 
használatba vétetett a süni 
pörsenés, tisztátalan arezbőr
Ára 30 kr.

sok európai liirneves 
’»rre nézve mint leg- 
•mertetett. 1* év óta 
, kiiteg, májfolt, atka,

keléi ellen.

Or. Popp J. Becsben I kér.

Mintán e
kezelése dacz 
vény-szappan

G. urnák.
Bognergaase 2.

kellósemtől lí év alatt 4 orvos 
i sem szabadulhattam, az ön uö- 
isziiálatábau kerestem menekülést 
és ezért nem vagyok képes eléggémely sikerült is, 

hálás lenni.
Egyenesen önhöz folyamodok, mert az én 

kedvelt sötétszürke szappanomat önnél reményiem 
kapni, minthogy a gyógyszertárakban többfélét 
kaptam, melyek szintúgy vannak csomagolva mint 
az öné, de azt hiszem, hogy azok hamisak.

Mellékelt összegért kérem önt, az ön gyógy­
hatású uövény-szappanából küldeni. Teljes tiszte­
lettel Franz Amália, Prerau .Morvaország .

K apható  P é c s e t t :  Itala* D .. S lp öes István, Kovács 
V. (}  ly a se r é u e k n é l . Zách K .. Alt ét  Bohm , P o llik  górna. 
Paoher E .  O betkó K -nál — B onhadon  : K ram olin gyógy* 
»zereazn<-l. — B áján  : Polleriiianii. I’r - ig c r  >■* Sárkány, Nagy 
A. gyógyaseróasekn él, MIcbiUeh, ersfe ld  fiai keret’ edtW : 
i.cn . - B a r c s o n :  Kohnt gy«« i.d , H d g éssen  : T ati«z  tlai- 

*" >  bitre g y 'z n d . K ap o sv á ro n : Hahóé-,ay g s ín é l .  
M ohácson Szendery, C snllnei V. I m íz n é l.2
M agocson  : Szép , -zn,-i. S z e g z a r ío n  : szond a . - 
I nger I) g y o n é l . -  S ik ló so n : Sza ly  Ant é- Petracli s .  
g y iz a é l - S z ig e tv á r o n  Halamon G yula, V iiy  A 
-  T olnán  : B irsy , Kiefatl s. gvsznél. — Z o m b O rb an : G allé  
E .  8anerborn K gv*i é l e z  Fal z lono keresk . V eroczen  
l*"'7 l- gysznél. V illánon : i '  ito N .v - z u é l .  B a ta sze k en : 
l.'—  "  L  ' S z ik sz ó  -  : .1 > / n é '.  N. BŐI
1 J 1 B a b o csan  I llá i A ;v*znél. Pécs-
v a ra d o n  Hv«.r»ky n é la  g i szii.-i, - S z e n t L ő r in c ie n  : S z ilá g i i  

sv -rn c l — O a rd a n  C zin g d li Sándor X '/n é l. H ar- 
k a n b an  Szalav a . g y u n é l

Fenáli 50 év óla

A  v á m h á b o r u h o z
A  rö g tö n  b e k ö v e tk e z e tt  v á rn i,ó b o ru  fo ly tá n ,  m e ly  á lta l a v á m  i l le té k  o ly  m a g a s ra  e m e lte te t t ,  b o g )  ^ . v i ­

te l R u m á n iá b a  le h e te tle n n é  v á lt ,  k é n y s z e r í tv e  é rz i m a g á t az U n iv e r s a l- E x p o r t - B u r e a u  B ic é b e n ,  
n iá b a  szá n t á ru k a t  a re n d e s  é r té k é n e k  fe l le é r t  e lá ru s íta n i,  h o g y  a n a g y  á ru k  kész  é té . keV f ^ * i  n i  k  i l  v fs lz á
z o u y itá s á ra  h o g y  az ü z le t v a ló d i sz o lid  lá b o n  á l l  m in d e n  az ig é n y e k n e k  m e g n e m fe le lö  á ru  e le n v e té s  n é lk ü l
fo g a d ta t ik ,  m ié r t  b á rm e ly  m e g re n d e lé s  r is ic o  n é lk ü l i .  ____

N a g y  v á la s z té k  30 tu e z a t
brünni kelmékből n ő i-a lsó szo k n ya
ész ás té lre  tiszta pamutból, |» 'egf- stüvke vászonból 1,lm- 
minden divatos színben, teljes zet bordűr és plisse-vel dara »• 

térti Öltözékre ,i» 90 k r„  ugyanazok vörös

Törülköző kendő
vászonból, piros vagy kék szé­

len hordárral
6 d r b  1 f r t  50 k r .  

K o n y h a  - tö r ü lk ö z ő
É rj m arad ék  4  frt 75 kr. 

Igen tinóm  6  frt 75 kr

2 0 0  d a ra b  k é s z
L o d e n - K a b á t
bélelve a legjobb stayer Lo- 
denból, minden mérték, minden 
nagyság és bármely színben, 

zöld posztó prémezéssel
d arab ja  3 f r t  75 k r.

1 0 0  d a ra b
Gummi-Esököpeny

urutonból darabja 1 fr t  40 k r szürke vászonból, teljes, hosszú
és széles

50 tucz.af 
női - a lsó s zo k n y a

a legfinomabb Angol ehiffonból 
svájezi hímzés és plissé-vel I,
min 1 f r t  70 k r . II min. I 

f r t  40 k r . darabja.

n o i
5 tu e z a t
k ö t é n y

...•phir-böl, melléuykével, váll- 
csu k ly á v a l szallag tartóval én csinos di-

vízmentes, felöltőnek is visel- S2jtéssel darabja 90 kr  
hető, még a legnagyobb prak

1 darab b f r t ' 50 kr. 5 0 0  t u e z a t
b k e n d ő

, 6  drb 80  kr.

Damast törülköző,
tiszta vászon, 50 cm. széles, 
teljes uagyságu. széles bordűr- 

mi
le g n e h e z e b b  m in ő s é g ű  

6 drb. 2 frt.
Cs. k. szab. pat.

Evőeszköz Phönix - ezüstből,
mely örökké fehér marad,

•J kés, 6 vella, *i evő-kanál, 6 
kávés kanál.

Mind a 24 drb összesen
csak  5 fi t.

500 tu e z a t Z S G
férfi-alsónadrág’

500 tu eza t

lep>e<3.<5

600 darab

J u te -g a r n itú r a ,
moly á ll: 1 asztalterítő és 2
ágyteritőbcl a legújabb mintá­
ból, körösköriii rojttal, mind ? 
3 terítő ára 3 frt 50 kr 

800 darab
B ip s -g a m itu r a

a legpompásabb színekben,mely 
2 ágyteritö és 1 asztalterítőből 
áll, selyem-zsinór és bojttal kö 

röskörül.
I garnitúra 5 frt.

2500 darab
J u t e - f ü g g ö n y

draperie és rojttal, pompás ki­
állítással.

I ablakhoz 2 frt 50 kr. 
Ircu ti ti<» in 3 fr t  50 kr  

900 maradék.
E g y  m a r a d é k

f u t ó - s z ő n y e g
nden

U t

D i .  ^ o p p - f é l e
illatos-orvosi

n ö  v é n y - s z a  p p  ;i n

I a legjobb kőper vagy croisée- J 
| bői húzó szallnggnl vagy s/.e- J 

gélyezéssel J
6  darab 0 frt

50 tiic /.n l
i - p I a i d

tiszta pamutból 3*/, méter 
bosszú 1*60 méter széles 

1 darál* 3 frt 5 0  kr.

I ú ti-p iá id  igen finom
darabja 4 fr t  50 kr.

Ú ti - plaid-szij
darabja 75 kr

250 tu e z a t
F É R F I - I N G

a legfinomabb 
négyszeres in 
rinti nyakbő
1 frt 50 k r tuc/.. 10 frt 50
kr. Ugyanazok legfinomabb 
cbitlöiiból, legfinomabb fran- 
ezia kivitelben, darabja 1 frt
7 0  kr tncs. 18 fr t  80 k r
finomabb darabja 2  frt tucz.

22  frt 50  kr

0 ágyra, ®,, széles, darabja 1 frt
_ 50  kr., tuezat ja 16 frt 5 0  kr.

Angol ehiffonból 
II, tetszés sze- 
égben. darabja

ü ln e . be,dunai |j» " “• « *  bórvá.aouból, vat- 
csinos kiállitá.aal. "elkal1- lelJ"  »)egnagyobb

zat urak részére 1
nők „ 1

vászon zsebkendő 2 .2 0  L e v a n t e a n - f é l e
e g é s z s é g i

300 tu e z a t p a m u t - m a t r a t z !
. .  ”  : A |  |  b  A n  á  A Gazdagon töltve f. ntemlitett pa-
n o i - v a l l k e i l d o  muttal, igen ruganyos és baj- 

ősz  én té lr e  elegendő nagy lékony. 3 részben, minden ágy- 
még a legnagyobb nő részére | loz H tisztasága miatt igen 
is, minden divatos színben da- kényelmes és alkalmas, legf. 

rabja csak 1 frt. legjobb gradl-sz.övettel külön­
féle képzelhető színezetben és 
mintákban, szorgosan és jó l ké­
szítve. különféle minőségben és 
árban kaphatók u. ni.:
1. sz. Egy polgári egészségi pa­

mut - matratz 3 részben 
csak fi frt. — 2 ágyhoz 
11 frt 50 kr.

2. sz. Egy 1 ső minőségit pol­
gári egészségi pamut -

300 tu c /a t
n ő i - i n g :

legfinomabb Angol chifióiiból 
és valódi svajezi hiinzési be­
tétekkel. igazi művészi hímzés 
I. minőségű darabja 1 frt 70 
k r. II. minőségű darabja 1 frt  

50 kr . tucz. 16 frt 50  kr

300 tuezat
n  ó i - é j c l l i - r o  i ‘s r t

a legfinomabb Angol ehiffon­
ból, igen hosszú és az egész 
bosszúságában valódi svájezi 
hímzés-betétekkel, igen ele 
gáusan kiállítva, díszes bár­
mely nőnek, darabja I frt. 
50 kr tucz. Ki frt 5 0  kr. 
igen finom drbja 1 frt 70 kr.

14.) V(*S
1 vég (30 röf)

Prossnitzí kék barket
igen finom 

csak  6 frt 90  kr
1 vég (30 röf)

fehér zsinnros-barket
I ső minőségű

csak  fi frt 75 kr.

150 d a ra b
a sz ta l teríték.

mely áll 1 vászon damast szö ­
vetű asztalterítő és 6 gervjethöl 

csinos kiállítás,
1 Ram  it ura 4 frt 80  kr.

S e rv ie ttá k
fehér vászon *, négyszegben 

6 darab 1 frt 50 kr. 

K á v é - s e r v i e t t a
vászon, minden sziliben 

6 darab 1 frt.

Asztalterítők,
minden sziliben, " , nagyságúak

3 darab 3 fi t
8, , nagyságúak

3 drb 1 frt 50 kr.

3 részben »
— 2 ágyhoz 17

Og.-:

ik 9
f i t

i f i  kr.
Egy igen finom salon- 
egés/.ségi pamut-matratz, 
3 részben csak 13 frt 50 
kr., 2 ágyhoz 26 frt 50 kr. 

:. Egy legfinomabb sálon- 
egészségi pamut-matratz, 
3 részben csak ltí fit 75 
kr., 2 ágyhoz 32 frt 50  kr. 

NB. Ezen Levauteau - féle 
iz.ségi pamut matratzok ki

1000 pár
F Ü G G Ő

a legfinomabb double-arauyból, 
művészi brilláuskővel, a valódi­
hoz hasonló, kiválóan szép és 
elegáns, finom bársony tokban, 
párja csak 1.50 egész 2  frtig.

Ugyanazok 14-karatos arany- 
ból, a cs. k. puuczirung hivatal 
által hitelesítve, párja ö frt.

Csak I frt 50 kr.
Egy pár valódi arany-függő, 
punczirozva C-karatos, finom 
korái kővel, bársonynyal bélelt 
tokban, igen csinos.

Csak 3 frt 75 kr.
Egy valódi arany gyűrű, puu- 
czirozva, 6 - karátos, művészi 
briliáns-kővel. Még soha sein 
létezett!

164 darab
M e d a i l l o n

frauezia douhle aranyból, mű­
vészi briliáns-kővel, csak 2 50

250 drb. horgonyéra
legf franczia double-arany vagy 
nehéz ezüatözött nicklbő|ffin<nn 
metszéssel, 15 valódi rubin-kő. 
[vei, pontosan járó, pereseket 
inutatóval és csinos óraiam z- 
czal, repassirozva csak 7 40.

200 darab Washington
lUmonto ir  - őrá

nehéz eziistőzött Niekl vagy 
douhle aranyból, kulcs nélkül 
felhúzható, mechanikai mutató 
készülék, lapos üveg, emailIi- 
rozott számtábla és perezmu- 
tatéival, tinóm perezre regnli- 
rozott pontos készülék, a vi­
lág legjobb járó órája. Ára 
csinos óralánczal együtt 8 frt 
50 kr. A pontos járásért 5 évi 

jótállás.
550 fi a ra b

ág y te ritö  2  fn so k. sárga- C y  in d e  -z s e b ó ra
szőrű fiáker-takaró, 2 méter „ , . . ., , a legfinomabb franczia dotü 1«-hosszú, I* , méter szeles _ . , „ - ....

j . • « a cn i arany vagy nelu-z eziistőzöttdarabja 2 frt 50 kr. v ■ ,_. , . • - . .. .Niekl anyagból, tinóm untz.-s-
I  l i is a m  ta k a i'O  ti I r t .  H,.| gazdagon aranyozott óra- 

láttczal, arany faqon, finom 
perezre repassirozva, összesen
* «ak 5 frt 10 kr ugyanaz, va­
lódi 13 latos ezüstből a cs k. 
ősz., tuagy. puncziritng-hivatal 

legfinomabb doubl - aranyból Imitál hitelesítve, gazdagon ara­
művészi brilláuskővel, melyeket _

10— 12 méter hosszú, 
sziliben, igen tartós

csak 4 frt 50 kr 
Igen  finom  6 frt 5 0  ki-

Szönyeg-ágyelö
vastag flanellből, jutó val bé­
lelve, állat- és tájképek díszí­
téssel. ajándéknak különösen 

alkalmas.
I pár 2 frt 50 kr.

L ótak arók , 190 cm. hosszú és 
130 em. széles, darabja 1 frt 
6 0  kr., ugyanaz igen finom 
1 Irt 75 kr B ou ret-se lyein

sárga- 
! métei

Flanell-takaro 4 frt. 

1500 darab

k a r p e r e c z
-ak 6 frt 50 kr

rtök
gtapasztaltabh szak- C sa k  3 f i t  75 k r .
u, Uiilünböztethetnek Egyen. k. .zal.ad, ellát,.11 

....j, .. . alóditól, igen csinos, r v- j  #• *
|tüno minosagii anyaguknál fog- i . • < f ;.<> kl. •> 1 *  ~ n  A
va romlatliatlanok. Úgy hogy a fr,j„ ' g ’ “ ütő készülékkel tegesz es fel
legjobb lószőr matratzokatmin- - -  órat legfinomabb polilirofott
den tekintetben pótolják. I f r t  8Í1 IfT imi,*lt diófa k' retbe,b

----------  u a < m  1 M UU inga és bronz nehezékkel. E/en
375 darab eK.V nyakkendő-tű valódi l>,in-!e|Qnyököu kívül még azon

t ű z ö t t  á t fV - te r i tÖ ,  cziro*ott 6 -karátos aranyból. megtiZethetleu tulajdonsága 
vörös és török cretonból esi- m;‘vé"7Í gyémánttal, pomj.ás. van czen éráuak, hogy sötét 
nosan tűzve, elegendő hosszú l,ar>,onynyal b*teb ,ok' a"; _  éjben a cs. kir. pateutirozott 
és széles a legoagiobb ágyra, p c a b O f rf 7K Lr s/.ámlap világit, csudálatosba.
1 drb 3 frt LtodK ö  III ID  K i. vészeli viola színben, esim-s

Egy pár függő valódi aranyból, vil icitás: a tartós yillágusságórt 
,  , ,* . „ punczirozva, 6-karatos, imitált. kezeskedve lesz

tűzött atlasz-selyem-agyterito, művészi brilláuskővel. melyet Százak és ismét százak azon 
elegendő hosszú a legnagyobb még a legtapasztaltabb szak- vevők, melyek ezeu ói át látva 
ágyhoz, bordeanx, kék va.-y értő sem különböztethet meg és megvéve elvoltak bűvölve 

sárga sziliben. a valóditól, bársonynyal bélelt ezen még soha sem létezett
2 darab 16 frt 50 kr. bőrtokban. hihetetlen óleső ár miatt.

S z iv e s  f ig y e lm e z te té s ü l ! A  n. é. k ö z ö n s é g  e ze n n e l k é re t ik ,  ezen  h ird e té s n e k  e lte vé sé re .

2W  L e v e le z é s  m in d e n  n y e lv b e n .
A raktár helyisége hétköznap egész nap nyitva áll. azonban vasár- és ünnepnap csak délig

Stangl Ede kefegyára |
P é c s e t t ,  k i r á l v  u te z a  2(1 sz. •

.M in d e n  in e g r e m le lö .  k i  le g k e v e s e b b  ‘i t t  f r t  é r t  r e n d e l á r u k a t  e g y s z e re . e g y  v a l i x l i  6  k a rá to s  a r a n y  g y ű r ű t .
t i i r k i s  és g y ö n g y g y e l  k i r a k o t t a t ,  in g y e n  k a p .

S z á llí tá s o k  a pénz e lő le g e s  b e k ü ld é s e  v a g y  p o s ta u tá n v é te lle l tö r té n n e k  és a m e g re n d e lé s e k  in té z e n d íík  :

Unniversal-Export-Bureau S .  X j Ö t t t ",
400 sz. (0 íj /  /. Kordftah n stra sse  ‘Hí.

K é re tn e k  a c z im e t j ó l  m e g je g y e z n i, m e r t  h a s o n ló  h ird e té s e k  c s a k  u tá n z á s o k .

a ján lja gnek Uivtilőaii

Eladó házak!

W
to
ü
w
Pl

h á z

é. közönség
k ész íte tt  •  I

Para-Piasava-féle keféit •
(seprűket) sörfőzde, hajók, vasuiak, •  j

Á r p á d - u tc z a  4 5 . s z á m ú  
3 2 0 0  í r t é r t .

á r p á d  u te z a  4 5 " ,  s z á m ú  h á z  
1 3 5 0  í r t é r t .

F e h é r v á r y  - u te z a  3 . s z á n n i 
h á z  2 5 5 0  Í r t é r t .  

I n d ó l iá '/ .u t  2 3 . s z á m ú  h á z  
0 2 0 0  í r t é r t ,

e lő n y ö s  f e l t é t e le k  m e l le i t  
c la d a n d ó k .

B ő v e b b e t Á rp á d -u tc z a  4 5 . sz á n n i h á z ­
b a n  la k ó  tu la jd o n o s n á l.  a7 6  (5 —4 )

gyárak, laktanyák, sátrak, magtárak, 
kert, udvar és fapadlózat sikálására, 
nemkülönben havazás elseprésére. 
mint legalkabnassabbat és minősé­
géhez. képest olcsót.

Úgyszintén készít mindenféle

gazd ásza ti gép-keféket
rajz vagy minta szerint.

2  Kiváló gond lorditatik az úgy*
•  ueve/.ett

• bécsi meszelökre,
2  úgy, iiogy a gyártmány minden te-
•  kiutetben teljesen egyenlő— hanem
•  jobb — az úgynevezett bécsi mc-
•  szelőkkel.
2  Ezenkívül készít mindenféle e
£ szakmába vágó keféket, ecseteket és 
o lueszeinket nagy választékban, melyek 
^  gyár’ áron számíttatnak.
J  Vtdeki megrendelések pontosan teljesittetnek.
•  327 oz. ( 0 —8)

Kiviteli ház T ic h o  B e r u á t  B r i in i t ,  Krautmarkt 18.
utánvételle l küldetik-. «)•  ̂ bz.(20—7)

Női posztó,
tiszta gyapjú, minden 
divatsziuben, 10 uitr 
e g y  teljen ruhára ]00 

cm. széles.

8  F o i ' I i i t

R uha barket,
pompás minták.

teljesen mosható, 10— 11 
méternyi 60 cm. ozéleo 
maradékokban 

ltára
3 fo rin t 5o kr.

egy ru-

Niger-lodeu,
a legújabb és legtartó­
sabb női ruhákra, 100 

cm. széles.

IO m o t e l '  5  5 0 .

Valerie-flanell,
l ó i  g y s p j u

legújabb divat - minták, 
téli ruhákra a legjobb, 

60 cm. széles.
10 m é te r 4  frt.

Indisch-Foule
fél-gyapju,

niimleu létező színben, 
egy teljes ruhára, 100

szélet

1 O i n ú l e r 1 .5 0 .

G y a p ju - R ip s ,
60 cm . s sé le t

10 m éter 3 4«>

Cachem ir,
fél gyapjú,

—  100 c in . sze le s  -----
1 0  m éter  4  frt

I ’o k o t e

T  e r n o,
100 cm. sz:les, előbb 
60 krba került, míg a 

készlet tart,
10  m éter  4 .50

llAZIVÁSZON
1 vég 4/, széles 4 frt.
2 vég 5/t szóles 5 frt

l í i i i y  s zö v e t ii
jobb mint ezérua-vászon 

1 vég, 30 teljes rőf
5 fo r in t 80 kr.

O X F O R D
mosható, legjobb minő­
ség, 1 vég 29 rőf, teljes 

4 f r t  50 k r .
K A N A V A S /

1 vég ibolya szín. 4 80.
1 vég vörös 5 20 .

1 r ip s  g a r n itú r a ,
áll 2 ágy- és 1 asztal­

terítőből
4 ioriut 50 kr 

1 jute garnitúra.
2 ágy- és 1 asztalterítő

3 fo rin t 50 k r.

Brünni gyapjúszövetek
öltözetekre

Palmeiston, Mariéin, Mandariné, téli kabátokra és 
felöltökre valamint Töffel, L xlen Peruvienne, Dos- 
king, Hulladékokban teljes öltözetekre és kabátokra 

f ó l  á i ’o i i .

N agy r a k t á r  s sö v ü tt

l e j  k e n d ő k b ő l
minden sziliben, 1 darab 

•/« nagyságú 
1 fo r in t 70 k r

N o l d e r e k a k
vagy szövött női kabátka 
1 db. legnagyobb 2  30.

B a g y  m en nyiség
g y a p j ú  n a g y k e n d ő

nőknek, •/« hosszú, minden egyszerű színben, vala­
mint mintázva is, előbb 4 frt 50 kr. most csekély 

2  f 01*1111.
I-m e te ladónak  5#/0 engedm ény.

Pécsett, 1886. Nyomatott Taizs uozaetuél (ezelőtt Madaráaz E.)


